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HELP A MISSION 


Since its inception eleven years ago, the De- 
partment of Missions has been able to offer to the 
newly-established mission parishes only used ar- 
ticles, and in many cases was not able to offer 
everything a mission needs. Due to the growing 
number of missions, the demands are increasing 
as well. Now, we ask you to help a mission by 
sending your Christmas gift for one or more of the 
articles listed below. You can send your tax-de- 
ductible donation to: Romanian Orthodox Episco- 
pate, PO Box 309, Grass Lake, MI 49240-0309 
with the notation: “Help a mission.” 


QO Set of Vestments $120.00 
U Set of holy vessels 

(with 250 ml chalice) $200.00 
U Set of holy vessels 

(with 500 ml chalice) $300.00 
O Censer $ 30.00 
U Gospel Book $ 50.00 
Q Blessing cross $ 30.00 
Q Baptismal kit _$ 40.00 
Q Wedding crowns $ 30.00 
U Liturgies book $ 10.00 
Q Book of needs $ 9.00 
Q Hours $ 8.00 
Q Vespers book $ 9.00 
Q) Matins book $ 9.00 
Q Epistle $ 15.00 
O Triodion $ 20.00 
Q) Penticostarion $ 20.00 
O Epitaphion $130.00 


The total cost of the above start-up kit is $780.00 
which includes the items and the shipping and 
handling charges. (The cost of a kit with a set of 
holy vessels with a 500ml chalice is $880.00). % 
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PASTORAL LETTER 2001 
NATIVITY OF OUR LORD AND GOD AND 
SAVIOR JESUS CHRIST 


“God is the Lord and has revealed himself to us. Blessed is he that comes in the name of the Lord. 
Give thanks to the Lord for he is good, his love is everlasting” 
Christ is Born! Glorify Him! 


Beloved Spiritual Children in Christ, 
Clergy, Faithful, and beloved Monastics, 


Grace, Peace and Mercy from God and from us, our hierarchal blessing! 


The Old Testament is replete with statements of God revealing himself, his plans, his will, to 
mankind. But it is with the birth of the Only Son of God, Jesus Christ, in Bethlehem of Judea, that 
the fullness of the revelation of God came to mankind. “No one has ever seen God; it is the only 
Son, who is nearest to the Father’s heart, who has made him known” (John 1:18). 

When Saint John the Baptizer was preaching in Bethbarah, beyond the Jordan, priests and 
Levites, sent by the Pharisees, asked him who he was and why was he baptizing for they, too, were 
looking for the Messiah, the savior of the Jewish people; and John, by his actions, made them 
wonder if he himself was the Messiah. “J am not the Christ,” he stated, adding, “The man on whom 
you see the Spirit come down and rest is the one who is going to baptize with the Holy Spirit. Yes, 
I have seen and I am the witness that he is the Chosen One of God” (John 1: 21, 34). 

With these few words, John the Baptizer, the last of the Old Testament Prophets and the first of 
the New, directed the religious leaders into action. They, too, were seeking the Messiah. They, too, 
were looking for the Chosen One Anointed by God which in Greek became, “the Christ.” We are 
chrismated , anointed at baptism with Holy Chrism, and we become “Christians.” But the Phari- 
sees, religious individuals who did believe in an afterlife and were scrupulous in keeping the Law 
of Moses, wanted proof that God was revealing himself through this proposed Messiah, Jesus the 
Rabbi, the Healer, the Miracle Worker. “He is the Christ,” several people said, but others said, 
“Would the Christ be from Galilee?” (John 7:41). 

This tension between what the religious leaders understood about the Messiah and the actual 
self-witness of Jesus culminated in a violent rejection of Christ when he stated, “ ‘J tell you most 
solemnly, before Abraham ever was, I Am.’ At this, they picked up stones to throw at him...” (John 
8:58-59). On Mount Horeb, Moses had asked God to reveal his name so that he, Moses, could 
identify for the people from Egypt who it was who had sent him. God’s response was, “I Am who 
I Am.” These words, “I Am,” when used now by himself, about himself, Jesus of Nazareth, born 
in Bethlehem, identified him as divine. This phrase is on all icons of our Lord, inscribed around 
the halo. In the Greek language, it is “HO ON”, meaning “the Existing One” or “The One who is.” 
Another interpretation is, “I am existence,” “I Exist,” or “I Am.” 

In the hymnography of the Church, those songs of praise we sing to God, can be found what we 
believe. These hymns repeat Bible words, knitting various phrases together into forms of what we 
could call, “little creeds.” Listen to these words of our hymnography for one of the services on the 
eve of the Nativity (Great Compline/Litia): “Glory to God in the highest, and on earth peace! The 
expectation of the nations has come. He has come and saved us from bondage to the enemy.” 
Another: “Today heaven and earth are united, for Christ is born. Today God has come to earth, 
and man ascends to heaven. Today God, who by nature cannot be seen, is seen in the flesh for our 
sake...”. And one more: “Man was created in God’s image and likeness, but when Jesus saw him 
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(ie through transgression, he bowed the heavens and came down, dwelling in a virgin's womb, 
| without forsaking his divinity.” 

The promise of God to save mankind is affirmed and affected through the birth of Jesus who is 
the revelation of God to us and through his redemptive death on the cross. “... When the appointed 
time came, God sent his Son, born of a woman, born a subject of the Law, to redeem the subjects 
of the Law and to enable us to be adopted as sons. The proof that you are sons is that God has 
sent the Spirit of his Son into our hearts...” (Galatians 4:4-6). Saint Basil the Great states: “The 
Word of God took upon himself a mortal body so that in it he would annihilate Death, so that man, 
made in his image, would be spiritually resurrected. from death” (Part I: The Word). 

God the Father did not mandate the death of his only Son for our salvation as a punishment for 
him, but the Son of God himself “willingly ascended the cross to free us from servitude to the 
enemy.” It was a free choice to die on the cross, a choice motivated by a love which, humanly 
speaking, we can hardly comprehend in its depth and total sacrifice of self for others. “God loved 
the world so much that he gave his only Son, so that everyone who believes in him may not be lost 
but may have eternal life.” (John 3:16). 

God our Creator has revealed his great love for us by the fact that, although he cannot be seen, 
he let himself be seen, because he was born among us, “seen in the flesh.” “The Word, who is 
life...that life was made visible; we saw it and we are giving our testimony, telling you of the eternal 
life which was with the Father and has been made visible to us. What we have seen and heard, we 
are telling you so that you too may be in union with us, as we are in union with the Father and 
with his Son Jesus Christ” (1 John 1:2-3). 

How is this act of his birth in time and flesh considered to be love? God is bodiless, “ever 
existing and existing ever the same,” we read in the Celebration of the Eucharist; while man is 
embodied, flesh and spirit, and is always changing. God’s act of taking on our flesh and spirit is 
the ultimate.act of self-humility which can only be described as unlimited love for another, for 
humanity which he made in his own image. 

He became like us, says Saint Athanasius the Great of Alexandria, Egypt, so that we might 
become more than we presently are. We will be like him.. Thus, this love is an invitation to share 
in his divinity. “By his divine power, he has given us all the things that we need for life and for 
true devotion, bringing us to know God himself, who has called us by his own glory and goodness. 
In making these gifts, he has given us the guarantee of something very great and wonderful to 
come: through them you will be able to share the divine nature ...” (2 Peter 1:3-4). It was not out 
of necessity that God shares the divine nature, but it is a free offering, a gift, an invitation “from 
the heart!” 

The statement of Saint Basil is based on various passages in the Old Testament, among which 
is this from Leviticus: “Be holy as I your God am holy” (19:2), and in Psalm 81: “I once said, ‘You 
too are gods, sons of the Most High, all of you’” (Psalm 81:6). That we are all called to perfection, 
to spiritual heights attainable through union with the Messiah, the Christ Child whose birth we are 
celebrating this day, is evident from the words of the prophets, from the words of the Psalmists and 
from the mouth of Jesus Christ who is himself the Word of God. 

Dearly Beloved, although we are temporarily in a state of shock and mourning over the 
traumatic events which have befallen our nation, the light of the star which shown over Bethlehem . 
will dispel the darkness of our souls and illuminate us with its eternal and unwanning promise that 
“God is with us,” with all his children of the light and of the day. 

Let us rejoice in the birth of the Sun of Righteousness, Jesus our Lord and God and Savior, who 
is the perfect reflection of the Father and who after his holy ascension back into the heavens, to 
the bosom of the Father, sent us his Holy Spirit to enlighten all mankind. Let us open our hearts 
and souls as we open our mouths in praise and thanksgiving to God, “for his love is everlasting.” 

Christ is born! Let us glorify him! | 
+NATHANIEL, Archbishop of Detroit 
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AN AMERICAN ORTHODOX COMMUNION 


In our American pluralistic society, citizens em- 
brace a multitude of religious faiths and philosophies. 
The presence of the Christian faith in the United States 
is a strong one, even though the witness is subdivided 
into major and denominational, even “non-denomina- 
tional,” churches. Not to be dis-considered, however, 
is the reality of the many divisions within Judaism 
and Islam. There is no “faith community” of the three 
great monotheistic religions in North America which 
does not have its own variation of witness. 

The major divisions within Christianity are most 
frequently identified as Roman Catholic, Protestant 
and Eastern Orthodox. Protestant America is often 
identified with the many denominational communi- 
ties which broke away from “mainstream” Protestant- 
ism. One of those traditional “mainstream” churches, 
the Anglican, embraces various forms of witness, from 
“Low Church” to “High Church,” encompassing them 
as a “Communion of Churches.” The Church of Rome, 
which once was very monolithic, appears to also ac- 
cept various witnessing, although it is not the “com- 
munion” of churches as is the Anglican communion. 

Founded on “rugged individualism” promoted by 
the Reformers, Protestantism as it appears in its “Ameri- 
can” forms seems to promote churches which can 
include various witnessing under its umbrella. These 
witnesses may even be on the edge of mutual contra- 
diction while still remaining in and participating at 
some kind of flexible ecclesiastical organization. It is 
a “communion of churches” which allows for such 
divergency for the sake of “unity” and which makes 
Christianity appear to some as “fuzzy.” 

Is Orthodoxy in the United States following a like 
path to “equal but separate” witnessing? Over the 
decades, each jurisdiction has developed independently 
of the others. The traditional Orthodox way of life 
brought over from Europe has been modified for the 
sake of “accommodating” to the New World. I am not 
referring to the adherence to a particular calendar, 
Julian or Gregorian. I am referring to the total sancti- 
fication of life through participation in the Holy Mys- 
teries of the Church. Do we not project a distorted 
image about our claim to be One Church and of these 
many images, which is “orthodox?” 

Having developed and presently living as “separate 
but equal,” we have grown accustomed to variations 
of Orthodox witness to the one Lord, one faith, one 
baptism. This not only confuses our own faithful but 
makes us appear to our neighbors to be a “conglom- 
eration” of churches. We are perceived to be a kind 
of “federation” based on good will. This does not 
reflect the true essence of Orthodox ecclesiology. 

Although there may continue to be parishes and 
dioceses to serve the needs of various immigrant peoples 
( such a continuation of this particular witness does 
not diminish the unity of the Church, because it is on 
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the basis of unity of these present units/jurisdictions 
that the Church in the United States will be formed), 
nevertheless, there must be one witness, one good 
order in the Church, and one synod of hierarchs. The 
longer we continue to remain separate, the further we 
go from one another in practice and witness. Clergy 
members in their associations ask, “Well what do you 
do?” or “How do you do it?” 

A peripheral reading of “Charters” or “Constitu- 
tions” of various jurisdictions verifies the wide inter- 
pretations of Church order. When compared one to 
another, it seems as though each charter is about a 
church (jurisdiction) totally unique from others. Be- 
cause of this “low” and “high” interpretation, our ex- 
ternal witness suffers, and our interior witness waivers. 

Often one hears one of the faithful ask, “Are they 
( other jurisdictions ) Orthodox as we are?” Ignorance 
of the oneness of the Church is the basis for the 
misconception among many American Orthodox Chris- 
tians that, in fact, Orthodoxy is a collection of indi- 
vidual churches, a mere communion of individual 
and separate bodies which elect to cooperate one 
with the other. This “cooperation,” they think, is not 
essential to the Church’s witness. To many, the Church 
in the United States is an “American Orthodox Com- 
munion.” 

The existence of various traditions does add to the 
beauty of our local Orthodox witness, and these tradi- 
tions may remain part of the American expression of 
Orthodoxy. Nevertheless, we have lived so long apart 
from one another, that we have created or allowed to 
exist or have not come to terms with the reality of the 
fragmented witness which we are living; and, this 
fragmentation may be more profound than we have 
percieved. We need unity to renew the gift of faith 
brought by our forefathers. In continuing on our sepa- 
rate jurisdictional paths, we are spinning away from 
the blessings of mutual support, stability and the good 
order which is the norm of the Orthodox Church and 
the fruit of an authentic witness to Apostolic Chris- 
tianity. 

It is long overdue for the Church in the United 
States to actually come together in a general assembly 
of laity, clergy and hierarchy of all “jurisdictions” to 
bear common witness to the unity of faith and the gift 
of the Holy Spirit. 

Let us kneel before the crib of the newborn Only 
Son of God who out of love for us poured out his 
blood and sent the Holy Spirit upon his bride, the 
Church, to go forth to make disciples of all nations. 
Let us humbly ask for illumination to lead us out of 
this stagnation in which we find ourselves. Let us not 
continue along the path of equal but separate house- 
holds, but rather unite to bear a single witness to the 
faith once and for all delivered to the saints. * 

+ Nathaniel, Archbishop 
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THE NATIVITY OF 
OUR LORD JESUS 
CHRIST 


Celebrated on December 25 


SCRIPTURAL REFERENCES 
Epistle: Galatians 4:4-7; Gospel: Matthew 2:1-12. 


FESTAL HYMNS 

Festal Salutation 

Christ is Born! Glorify Him! 
_ Troparian Tone 4 

Your Nativity, O Christ our God, has shone to the 
world the light of wisdom! For by it those who wor- 
shipped the stars, were taught by a star to adore You, 
the Sun of Righteousness, and to know You, the Ori- 
ent from on high. O Lord, Glory to You! 

Kontakion Tone 8 

Today the Virgin gives birth to the Transcendent 
One, and the earth offers a cave to the Unapproach- 
able One! Angels with shepherds, glorify Him! The 
wise men journey with the star! Since for our sake the 
eternal God is born as a little child! 

From Vespers 

What shall we offer You, O Christ, Who for our 
sakes has appeared on earth as Man? Every creature 
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made by You offers You Thanks: the angels offer a 
hymn; the heavens, a star; the wise men, gifts; the 
shepherds, their wonder; the earth, its cave; the wil- 
derness, a manger, and we offer You a virgin Mother! 
O Pre-Eternal God, have mercy on us! 


HISTORY OF THE FEAST 

The Feast of Christmas was not a separate Church 
feast for the first four centuries of Christian history. It 
was celebrated with Epiphany in the one great feast 
of God’s appearance on earth in the form of the hu- 
man Messiah of Israel. The Nativity began to be 
celebrated as such on the 25th of December in order 
to offset the pagan festival of the “Invincible Sun” 
which occurred on that day. It was established by the 
Church quite consciously as an attempt to defeat the 
false religion of the heathens. Thus, we discover the 
Troparion of the feast making a polemic against the 
worship of the sun and the stars and calling for the 
adoration of Christ, the True Sun of Righteousness 
(Malachi 4:2), who is Himself worshipped by all ele- 
ments of nature. 

(Taken from Worship, The Orthodox Faith, Vol II 
by Fr. Thomas Hopko.) 


THE ICON 

The Theotokos and Child — the central figures; 
she is depicted reclining on a blanket, and He in a 
manger. 

St. Joseph — the Guardian of Christ and His mother; 
tradition relates that Joseph was an elderly widower, 
thus having white hair and beard; he is depicted being 
tempted by Satan to doubt the virgin-birth. 

Satan — the figure on the lower center; he is de- 
picted as an elderly hunchback tempting St. Joseph; 
whereas all else in the icon should be done in bright 
colors, Satan, the Prince of Darkness, is portrayed in 
dark, drab garments. 

A Shepherd — the figure on the right; he is de- 
picted facing the angels as they announce the glad 
tidings of the birth of the Messiah. 

The Magi — the figures on the left; they are de- 
picted following the star, which is in the top center, 
and carrying their gifts; tradition speaks of their being 
representative of all mankind ... one being young, one 
being middle-aged and the other being elderly. 

The Angels — the group on the left offers worship 
to Christ; the group on the right announces the glad 
tidings to a shepherd. 

The Cow and the Star — illustrate that all cre- 
ation rejoices at the birth of the Messiah, the lowly 
and the great, the earthly and the heavenly. 

(Taken from The Icon Book by Boojamra, Essey, 
McLuckie and Matusiak.) ' 


FOR PARENTS 
The Feast of Christmas is formally entitled The 
Nativity in the Flesh of Our Lord and God and 
Savior Jesus Christ. At Christmas we celebrate the 
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CHRISTMAS 


This is the great family feast, one of the few which 
still gathers people, especially families, together. The 
birth of a child is always a reason for rejoicing, for 
good wishes and for happy get-togethers. 

Yet, if we stop to think of this particular birth, the 
stark reality of its poverty, the loneliness, warmth 
engendered only by dumb beasts — what have our 
gift-filled feasts in common with it? Do we, in the 
rustle of paper, the good smells issuing from the kitchen, 
hear the Angel's song of that evening? How many of 
us remember God became man on that night so that 
man, as Saint Athanasius says, might become God! 
How far have we, whose duty it is to teach our chil- 
dren, told them of how great importance it is to them 
as individuals, as well as to the world in general, that 
God himself intervened in history by becoming just 
like one of us; that by His long-suffering, humiliation 
and death He might change our whole destiny and 
transfigure all creation. 

Do we pause to think that the babe was born to be 
crucified, that this was His destiny from-the first, but 
not only to be crucified, but above all to vanquish 
death, our death, lifting us up out of sin and into 
holiness? 

We must not spoil the tender beauty of the Christ- 
mas season which gives such a glowing picture of 
family joy by too great solemnity, but at the same 
time, let us not make a pretty legend of it. The rejoic- 
ing is not over the birth of one more child, but over the 
birth of the Savior of mankind, whose first message 
was: “Repent for the kingdom of Heaven is at hand.” 

Why is it that in this realistic age we are sentimen- 
tal about Christmas and so unrealistic about what its 
central meaning is: that the creation which fell through 
man could only be saved by man, but that man must 
be perfect and above sin, and that only the Son of the 
living God could be. 

Let the warmth and glow of Christmas warm your 
hearts and minds with joy and courage, and hear the 
Angelic announcement: 

“Fear not, for behold I bring you good tidings of 
great joy, which shall be to all people.” 

To all people, the freedom of the Kingdom is given, 
but how many make use of it? This freedom is the true 
Christian gift. # 

An Orthodox Nun 
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The Nativity ... 


Cont. from page 6 
birth as a man of the Son of God, the one who is truly 
God, together with the Father and the Holy Spirit, 
from all eternity. The Feast of Christmas is the cel- 
ebration of the world’s salvation through the Son of 
God who became man for our sake, so that through 
Him, we might ourselves become divine, sons (and 
daughters) of God the Father by the indwelling of His 
Holy Spirit in us. 

(Taken from Worship, The Orthodox Faith, Vol. 
II, by Fr. Thomas Hopko.) 


FAMILY ACTIVITIES 

¢ Come celebrate the pre-feast of the Nativity by 
participating in the services offered. These services 
set the “tone” for the Feast Day itself. 

¢ Place an icon of the Nativity in a special place in 
your home this week. Discuss the festal icon with 
your children. Help them to identify each figure. 

+ The Feast has an “afterfeast” period of 6 days. Use 
the Troparion and Kontakion hymns as prayers before 
and/or after meals, and as part of the children’s 
evening prayers during this period. December 25th 
through January 4th are Fast-free. 

* Have your children send a Christmas greeting to 
someone you know who is without a family, ex- 
pressing the true meaning of Christmas. You might 
want to invite this person to your Christmas cel- 
ebration. 

* Make a gift to give someone for Christmas (ie. 
bread, an illustration, a plant, etc.) 

* Take your children to visit a shut-in parishioner or 
friend. Take a homemade gift to share. 

¢ Make a Nativity scene with your children to keep in 
their rooms or in the family room. Read the Nativ- 
ity Gospel — Luke 2:1-20. If the children are very 
young, consider reading a children’s version of the 
Nativity story. 

Other activities can be found in Feasts and Fami- 
lies, the Season of Christmas (DRE/OCA). Order 
from Orthodox Christmas Publications Center, P.O. 
Box 588, Wayne, NJ 07474-0588. ($7.50 +3.00 S/H) 
or phone (973) 331-9190 to order. 

(Compiled by Fr. Stephen Belonick, Binghamton, 
NY) * 

__DRE of the Orthodox Church in America 
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52ND ANNUAL ARO Y CONFERENCE 


Canton AROY was the proud host of 
the 52nd Annual National Conference of 
The American Romanian Orthodox Youth 
(AROY). During the weekend of August 
31-September 2, delegates, members, and 
supporters of our diocese’s youth auxil- 
iary gathered in Canton, Ohio, for this 
annual event. 

Friday evening, those past presidents 
and their spouses who were able to at- 
tend joined the organization’s 35th Presi- 
dent Jonathan Groza and His Eminence, 
Archbishop NATHANIEL for dinner and 
discussion on “the state of the AROY.” 
At the same time, delegates arrived at 
the downtown Canton Hilton Hotel and 
reacquainted themselves with each other. Later that 
night, the National Board met for its traditional pre- 
conference meeting. Energy ran high as everyone 
anticipated a productive and enjoyable weekend. 

Saturday morning found the delegates assembling 
at the church hall for breakfast, followed by the Invo- 
cation of the Holy Spirit led by Fr. Adrian Fetea 
(Gary/Merrillville, IN), National AROY Spiritual 
Advisor. President Jonathan Groza convened the 52nd 
Conference with ‘over 40 delegates present. The 
morning’s activities included committee reports, the 
address of the Spiritual Advisor, and the report of the 
President. A break was allowed for lunch before con- 
tinuing with the business of the day. The afternoon 
session was divided in two parts. The first included 
Old Business, which was followed by a discussion: 


fi 


ku. 


View of Archbishop Nathaniel administering the oath of office to the 
newly-elected National Board members following the Hierarchal 


Divine Liturgy 
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The Delegates in session 


The delegates were divided into five groups, led by 
members of the Board. A good amount of time was 
allocated for questions and answers, feedback, prob- 
lem solving, etc. Several delegates commented that 
this discussion/workshop was time well spent and 
very insightful. 

New business included several proposals by the 
National Board. Perhaps the most notable was the 
reinstitution of per capita annual dues for the organi- 
zation. The Board felt that reinstating such dues would 
neither alienate nor hinder membership, but rather 
help give greater importance and responsibility to 
membership in the AROY, a more accurate method of 
keeping track of voting membership, etc. The delega- 
tion, after hearing the proposal, voted overwhelm- 
ingly to support this action, which will go into effect 
immediately for the 2001-2002 year. 
Everyone saw it as a positive step to- 
ward expanding and strengthening the 
base membership of our organization. 
Following the New Business and rec- 
ommendations, Fr. Adrian Fetea an- 
nounced the proposed slate for the in- 
coming officers of the National Board. 
A unanimous vote elected the follow- 
ing for the 2001-2002 year: President - 
Jonathan Groza (Akron, OH), Vice 
President - John E. Lazar (Detroit, MI), 
Secretary - Priscilla M. Dragoi (Chi- 
cago, IL), Treasurer - Mary A. Candea 
(Cleveland, OH), Auditors - Alina 
Costea (Dearborn Hts., MI) and 
Alexandra Treff (Canton, OH), Mem- 
bers at Large - Stephanie Dragoi (Chi- 
cago, IL), Dan Hoarste (Dearborn Hts., 
MI), Laura Groza (Akron, OH), Natasha 
Dragoi (Chicago, IL), Inter-Orthodox 
Representative Appointment - Tom 
Rosco (Dearborn Hts., MI). At the con- 
clusion of the meetings, everyone 
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present sang the hymn to the Birthgiver of 
God followed by the Hierarch’s anthem. A 
group photograph preceded the celebration 
of Great Vespers and Small Parastas inside 
the St George Church. 

Saturday evening, guests and friends gath- 
ered again at the parish hall for a buffet-style 
dinner and dancing. The theme for the event 
was “Hollywood Stars,” giving those who 
were so inclined, the opportunity to dress as 
their favorite Hollywood characters! An en- 
joyable time was had by all, but the event 
ended before midnight, in preparation for the 
next morning’s services. 

On Sunday morning, the doors of the 
Church welcomed visitors, delegates and 


parishioners for the celebration of the Hier- 
archal Divine Liturgy. As is customary, the Arch- 


bishop was met at the doors of the Church at the 
conclusion of the Matins service and entered the nave 
as the faithful sang the hymn to the Birthgiver of God. 
He was then vested in the center of the Church. Re- 
sponses for the Liturgy were led in Romanian and 
English by he National AROY Choir, comprised of 
various singers from parishes around the Episcopate. 
Subdeacon John E. Lazar again directed the ensemble, 
which received many compliments from parishioners 
and His Eminence. Following the Liturgy, the oath of 
office was administered to the newly-elected Board. 

A wonderful meal was offered at the banquet on 
Sunday afternoon. Our grateful thanks are offered to 
the kind ladies and gentlemen who prepared and served 
the food throughout the weekend! During the dinner, 
various dignitaries offered remarks, and guests atten- 
tively listened to the address of the Archbishop. Other 
highlights included the presentation of the AROY/ 
Stanitz Scholarships for 2001. Congratulations to this 
year’s proud recipients: Cara Bernard (St. Dimitrie 
Church, Bridgeport, CT) and Jonathan Wey (Sts. 
Constantin & Elena Church, Indianapolis, IN). 
Subdeacon Tom Rosco, Immediate past president of 
the AROY, was also presented with a plaque by his 
successor, Mr. Jonathan Groza, in recognition of his 
dedication and service to the AROY. Following the 
dinner, friends gathered to sing “Good-bye Canton, 
good-bye,” then looked ahead to 2002 as they sang 
“Hello Cleveland, hello!” 

Sunday evening, several hundred people gathered 
at the Canton Hilton Hotel for the 42nd Annual Cotil- 
lion Ball. This year, four young ladies were presented 
as debutantes: Elizabeth Robertson (Falls Church, VA), 
Anna Riggenbach (Canton, OH), Mihaela Sandor (Chi- 
cago, IL), and Brittany Patterson (Indianapolis, IN). 
Congratulations ladies! After the presentation, every- 
one danced into the early hours of Monday morning to 
the music of the “Transilvania” Orchestra. 

_ As happens each year, tears were shed as old friends 
and new said good-bye before returning to their re- 
spective cities. Much good work was accomplished 
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A group discussion during one of the Conference workshops 


and a good time was had by all. The National AROY 
thanks Fr. George Treff, host priest, the Conference 
Chairmen: Mr. Nicholas Sandru, Mr. John Bogdan 
and Miss Alexandra Treff, along with all committees, 
parishioners and contributors who worked so hard to 
provide a welcoming and memorable weekend for us 
all in Canton, Ohio. May God protect us as we enter 
another year of service, and may we all do our best to 
strengthen His Holy Church and our beloved Ameri- 
can Romanian Orthodox Youth! % 

Participant 


(Christmas Greeting 


Father and Preoteasa Richard Grabowski of War- 


ren, Ohio, extend their best wishes for a Blessed 
Christmas and a New Year in good health, to all 
friends and readers of SOLIA. * 


A WORD OF THANKS 


Because of my heart condition and recent stroke, 
I was forced to curtail my activities and take up 
residence in an assisted living rehabilitation facil- 
ity. Ihave received many letters, cards and phone 
calls, which I have been unable to acknowledge in 


writing and therefore most heartily thank all those 
who have remembered me during this difficult 
time. % 


Rev. Fr. Vasile Hategan, 
22900 Center Ridge Rd Apt 605 
Rocky River, OH 44116 

Phone: (440) 356-0417 


PRAY AND WORK FOR ORTHODOX UNITY IN NORTH AMERICA - 9 


ARCHBISHOP VISITS LAS VEGAS MISSION 


His Eminence, Archbishop Nathaniel, paid a pasto- 
ral visit to the Mission of “St. Mary,” Las Vegas, 
Nevada on Saturday and Sunday, November 10 and 
11. On Saturday evening, through the kindness of 
Reverend Father Ilia Katre, parish priest, St. John the 
Baptist Greek Orthodox Parish, Las Vegas was made 
available for the Romanian faithful to gather for Ves- 
pers. The hierarch was met at the doors of the church 
with bread and salt and words of welcome offered by 
Mrs. Mimi Oprescu, President of the Ladies Auxiliary 
standing in for Council President, Mr. Nicolae Chirila. 
The Archbishop served at the altar and parish priest, 
George Oanca and Mrs. Ecaterina Lazarescu gave the 
responses. 

On the following day, Sunday, His Eminence cel- 
ebrated the Hierarchal Divine Liturgy assisted by Father 
Oanca and Reverend Father George Libotean, Parish 
Priest of St. John the Baptist Parish, Phoenix, Nevada. 
The Liturgy was held at the Episcopal Church. Fr. 
Libotean delivered a moving sermon on the Gospel of 
the day, the “Good Samaritan.” 

The faithful and guests then participated in a frater- 
nal, “Agape,” of Romanian national dishes prepared 
by some of the good ladies of the Mission. Those 
present were particularly grateful for the extraordi- 
nary efforts made by the women to host their guests. 
In the name of the Mission, Father George presented 
His Eminence with an icon of the Savior and the 


. 


CLERGY CHANGES 


SCHIOP, Rev. Fr. Gheorghe is released from the 
Romanian Orthodox Episcopate of America to the 
office of Metropolitan Theodosius of the Orthodox 
Church in America, which has granted a canonical 
release effective October 22, 2001 to Metropolitan 
Joseph, Locum tenens of the Romanian Orthodox 
Archdiocese in America and Canada. * 
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Clergy and faithful gathered for the visit of Archbishop Nathaniel 


Mrs. Mimi Oprescu greets His Eminence, Arch- 
bishop Nathaniel with bread and salt 


Birthgiver of God. During a “question and answer” 
period, His Eminence explained the status of the Or- 
thodox Church in America from which the Episcopate 
receives Holy Chrism and the need to have an 
Autocephalous Church and Patriarchate. Those present 
applauded and showed their consent. 

Present as guests were Reverend Father Eric Tosi 
and Reverend Deacon Paul Erickson of Saint Paul 
Orthodox Church in America Parish, as well as Rev- 
erend Father and Dna. Psa. Libotean and Family. 

The faithful attending services of the mission are 
Romanian and American 
born. Some have arrived 
recently and others have 
been in residence for a long 
period of time. More re- 
cently, there was a split from 
the mission into a new mis- 
sion, “St. George,” under the 
Romanian Archdiocese of 
North America and Canada. 
Although it is said that there 
is a high number of faithful 
Romanian Orthodox in the 
area, not as many as could 
attend the services. % 
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ORTHODOX UNITY - 
METROPOLITAN 
PHILte’s MISSION 


Since last summer’s annual Convention of the 
Antiochian Orthodox Archdiocese approved a request 
for autonomy to their mother Church of Antioch (Syria), 
American Orthodox clergy and faithful also see this 
event as a promising signal for a broader unity of 
Orthodoxy in America. His Eminence, Metropolitan 
Philip (Saliba) also regards this as his “mission”. This 
decision made a big splash in both the Orthodox and 
secular press in the U.S.A. 

Under the title, “Prelate Makes Unity a Mission,” 
the Cleveland “Plain Dealer” of November 17, 2001, 
presented an anniversary profile of Metropolitan Philip, 
the Primate of the Antiochian Orthodox Archdiocese, 
on the 35th observance of his consecration to episco- 
pacy. The inner-city Cleveland parish of St. George 
Church was Metropolitan Philip’s first parish (1959- 
66). It was here, in the heart of a strong local inter- 
Orthodox movement, that Father Philip’s eyes were 
opened to the dream of American Orthodox Unity 
shared by so many. In his inaugural speech at the 
dedication of the Metropolitan Philip Saliba Hall, His 
Eminence acknowledged the presence of Very Rev. 
Fr. Vasile Hategan (86), who also dedicated much of 
his energy to Orthodox Unity. Looking in his eyes, he 
called him a “champion of Orthodox Unity” and an 
“inspiration”. 

David Briggs, religious editor of the “Plain Dealer,” 
marked the celebration of the 70 year-old Metropoli- 
tan with a substantial article. He calls him “a guiding 
light of the movement toward Orthodox unity in the 
United Sates; the one who helped organize a historic 
conference of American bishops across ethnic lines. 
Now he is leading the struggle to have his own church 
declare its autonomy from foreign overseers.” Fully 
aware of his awesome mission of unity which absorbs 
him these days, Metropolitan Philip knows that he is 
one of many significant hierarchs that could make 
American Orthodox Unity a reality. He was deeply 
disappointed that the second Standing Conference of 
Orthodox Bishops in the Americas (SCOBA) meet- 
ing, held in Washington, DC last spring, did not take 
place in Ligonier, Pennsylvania, where, in 1994, as he 
himself said: “Jt was here that the assembly of 29 
bishops vowed to work for administrative unity”. He 
feels very strongly that the spirit of that meeting must 
be sustained and perpetuated. Although the meeting 
in 1994 created adverse reactions from the Ecumeni- 
cal Patriarchate of Constantinople and led to bold 
changes in the Greek Archdiocese; in America, the 
spirit of inter-Orthodox unity continues to grow. 

In the same article, Metropolitan Philip elaborated 
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on his thoughts on Orthodox unity: “Jf we are united, 
if we speak with one voice, then we can have clout. We 
can have an impact on the moral scene, on the spiri- 
tual scene of America and on the political scene, too”. 
Then, in a very declaratory manner, he emphatically 
added: “Orthodox unity is a must, and it’s going to 
happen”. 

The request of the Antiochian Orthodox Archdio- 
cese (Church) of North America was expected to be 
taken into discussion this September, in Paris, France, 
but was postponed due to the September 11 terrorist 
attacks on America. Consequently, the issue may be 
addressed by the Holy Synod and His Holiness Ignatius 
IV of Antioch, in Damascus (Syria), next spring. 

Until now, only the Church of Russia has granted 
autocephaly to the “Orthodox Church in America” 
(1970). All other “mother churches” from the “old 
world” still continue to look to the 15 jurisdictions in 
America as “daughters” in the “diaspora,” still having 
“their homes still in their churches of origin” (Plain 
Dealer). A growing number of American Orthodox 
clergy and laity cannot accept this definition any longer. 
The Metropolitan also voiced the same spirit with 
these crystal clear words: “We are no longer chil- 
dren. We are very mature. We express the fullness of 
the church here in America”. Thus far, this spirit 
appears not to be sufficiently well heard and accepted 
by the Mother Churches. 

While the faithful of the Antiochian Archdiocese 
wait for their autonomy, millions of Orthodox faithful 
in America are encouraged to see that Metropolitan 
Philip extends his dream further, to a future All Ameri- 
can Orthodox Church. In regard to this, Father Andree 
Issa, pastor of St. George, said: “Our metropolitan is 
leading the whole country toward an Orthodox Church 
in America”. 

Having heard him speak in Cleveland, we are jubi- 
lant to see that the efforts of our own Archbishop 
Nathaniel and many dedicated clergy such as the oc- 
togenarian Fr. Vasile Hategan and many, many oth- 
ers, are now joined by other hierarchs with impressive 
influence, such as Metropolitan Philip. With the car- 
ing heart of a true pastor, “who leads his flock” - as 
his new book suggests - Metropolitan Philip knows 
that “The church of North America can best care of its 
own flock and is fully dedicated to Orthodox unity” as 
its mission. In fact, this is the vision of our Lord 
Himself, who prays to the Father for His Holy Church, 
“that all may be one” (John 17:21). May God grant us 
to see this dream become a reality! Many Years, Saidna 
Philip! % 


Rey. Fr. Remus Grama 
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CHURCH SCHOOL 


Use the Discussion Method 

You volunteered to help with your parish church 
school! Congratulations!” Unless you have been work- 
ing “hand-in-hand” with your parish priest, you may 
well ask: “Now what?” 

Now that your curriculum for this year has been 
set, the content has been set. Whether it was Bible 
Study, the Lives of the Saints or another topic, the 
Sundays in December should have been devoted to 
the Holy Nativity. Children love to hear the stories of 
the Birth of Jesus. How did you present the informa- 
tion about the Holy Nativity? There are many ways - 
the method you chose may have depended on the age 
of the children in your class, their ability to read, and 
their attention span. Children, in the elementary school, 
ranging in age from 5 or 6 to 11 or 12, are capable of 
participating fully in classroom discussion. They are 
also capable of doing elementary research. They are 
able to learn Christmas carols and take part in Christ- 
mas concerts. So, you ask, how do we get these chil- 
dren involved in all these activities? 

Many people really believe that children of these 
ages cannot fully participate in classroom discussion. 
Try this. The week before, ask the children to read 
everything they can find in their homes about the 
Christmas story. So, you say, are we giving the chil- 
dren homework; isn’t it enough they get homework at 
school? No, this is not that kind of homework. In 
asking them to find information regarding the Bible in 
their homes, we are familiarizing them and their par- 
ents with what they actually have in their homes. 
Hopefully they have something! Maybe they will even 
rediscover some of the materials they had when they 
attended church school. It will also reacquaint them 
with the Bible. They could help their children find 
references in the scriptures to the journey of Mary and 
Joseph of Nazareth to Bethlehem to fulfil their tax 
obligations. What do you find more fulfilling than 
mother and child leafing through their bibles to find 
references of the Birth of the Christ Child? 

Now the children have learned something about the 
Holy Nativity at home - and before we go further, 
what else did they learn? They learned a little about 
how to research. The class is now equipped to enter 
the discussion about the Holy Nativity. Remember, 
you cannot discuss something about which you know 
nothing. The children now know something. So, how 
do you start the discussion. You ask a simple question 
like - “Why did Joseph take Mary to Bethlehem when 
she was pregnant and awaiting the arrival of the Christ 
Child?” See all the hands of children go up, anxious 
to answer the question. Then, ask about what trans- 
portation system Joseph used. Then make suggestions 
as to why he used the donkey, why not something 
else. Your simple “Question - Answer” method will 
quickly turn into discussion and the children will be 
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adding their own input to questions as yet unanswered, 
or they might come forth with questions of their own. 
If they ask questions of their own, do not be too quick 
to answer. Ask the children if someone would like to 
answer that question. Even if they give the wrong 
answer, you can say, “Is that right?” Someone will 
come up with the right answer. Try not to be judge- 
mental. The excitement of a good discussion will make 
the teacher feel part of a rewarding experience. 

As the class period gets close to an end, do not just 
“stop.”. Bring the discussion to a fruitful conclusion. 
You can ask the children to tell you what they learned 
in class that they did not know before. When asking 
children to do research at home, not all homes have 
the same material nor is the material presented in the 
same fashion. One child could have made reference to 
a quotation for the Bible, or told an of an experience 
that may have happened in their schools. 

What has always amazed me as a high school and 
university professor is the insight children and young 
people have in new situations. Do not take the chil- 
dren for granted. Many are wise beyond their years. 
That is one of the best reasons to use the discussion 
method; it taps the knowledge and resources of every 
class participant. 

Please don’t say, my group is too young for the 
discussion method. I have heard many teachers say 
that. My answer is, modify the method to suit the age 
level of your class. This may not always be easy but 
when you succeed, you will be glad you tried. 

For the month of January why not try this method 
using the story of St. John the Baptist? * 

Dr. Eleanor Bujea 

Member of DOREC, The Department of Religious 

Education in Canada and church school teacher 


AN ODE TO 
AMERICA 


Why are Americans so united? They don’t resemble 
one another even if you paint them! They speak all the 
languages of the world and form an astonishing mix- 
ture of civilizations. Some of them are nearly extinct, 
others are incompatible with one another, and in mat- 
ters of religious beliefs, not even God can count how 
many they are. 

Still, the American tragedy turned three hundred 
million people into a hand put on the heart. Nobody 
rushed to accuse the White House, the army, the se- 
cret services that they are only a bunch of losers. 
Nobody rushed to empty their bank accounts. Nobody 
rushed on the streets nearby to gape about. The Ameri- 
cans volunteered to donate blood and to give a helping 
hand. After the first moments of panic, they raised the 
flag on the smoking ruins, putting on T-shirts, caps 
and ties in the colors of the national flag. They placed 
flags on buildings and cars as if in every place and on 
every car a minister or the president was passing. On 
every occasion they started singing their traditional 
song: “God Bless America!”. 

Silent as a rock, I watched the charity concert broad- 
cast on Saturday once, twice, three times, on different 
TV channels. There were Clint Eastwood, Willie 
Nelson, Robert de Niro, Julia Roberts, Cassius Clay, 
Jack Nicholson, Bruce Springsteen, Silvester Stalone, 
James Wood, and many others whom no film or pro- 
ducers could ever bring together. The American’s soli- 
darity spirit turned them into a choir. Actually, choir 
is not the word. What you could hear was the heavy 
artillery of the American soul. What neither George 
W. Bush, nor Bill Clinton, nor Colin Powell could say 
without facing the risk of stumbling over words and 
sounds, was being heard in a great and unmistakable 
way in this charity concert. 

I don’t know how it happened that all this obsessive 
singing of America didn’t sound croaky, nationalist, 
or ostentatious! It made you green with envy because 
you weren’t able to sing for your country without 
running the risk of being considered chauvinist, ri- 
diculous, or suspected of who-knows-what mean in- 
terests. 

I watched the live broadcast and the rerun of its 
rerun for hours listening to the story of the guy who 
went down one hundred floors with a woman in a 
wheelchair without knowing who she was, or of the 
California hockey player, who fought with the terror- 
ists and prevented the plane from hitting a target that 
would have killed other hundreds or thousands of 
people. How on earth were they able to bow before a 
fellow human? 

Imperceptibly, with every word and musical note, 
the memory of some turned into a modern myth of 
tragic heroes. And with every phone call, millions and 
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IN MEMORIAM 


Reverend Father Virgil Parvanescu 
1907 - 2001 


The Rev. Fr. Virgil Parvanescu 
fell asleep in the Lord on November 
28, 2001. He was born in Tarnava, 
Dolj, Romania, April 12, 1907 to 
Ion and Petra nee Cotofeanu 
Parvanescu. After his primary edu- 
cation, he attended the Theological 
School “St. Nicholas” in Ramnicul- 
Vâlcea (1926-30) and then two years 
at Cernauti and also Bucharest. 

He was ordained deacon on May 4, 1931 by Bishop 
Nifon (Criveanu) and priest on May 10, 1931 by Bishop 
Vartolomeu (Stanecu). He served in various parishes 
in Romania. In 1951, Father Parvanescu moved to 
Paris, France, where he served Saints Michael and 
Gabriel Church for six years before immigrating to 
Canada. 

In Canada, he served the parishes in Assiniboia, 
Flintoft and Winnipeg and then in Shell Valley and St. 
Nicholas in Regina. Later he moved to Montreal and 
then, Toronto and on to Cleveland. 

In the United States, Father Virgil served Niles, 
Salem and St. Simeon, Detroit. In 1978, he was per- 
manently attached to St. Mary Cathedral, Cleveland, 
Ohio. 

When his health permitted, he attended various 
activities of the parish, deanery and diocese. 

In 1931, Father Parvanescu was married to the late 
Lucretia nee Gata Parvanescu with whom he has two 
daughters: Eugenia and Cornelia. 

Father Virgil was skilled in mechanical drawing 
and spoke fluent French, Serbian, English and Roma- 
nian. He was an avid fisherman, chess and soccer 
player. 

During his services to the many church communi- 
ties, he was well-liked and appreciated for his pa- 
tience. He had a good sense of wit and was a compas- 
sionate priest of the Lord. 

May his memory be eternal! * 


millions of dollars were put into a collection aimed at 
rewarding not a man or a family, but a spirit that 
nothing can buy. 

What on earth can unite the Americans in such a 
way? Their land? Their galloping history? Their eco- 
nomic power? Money? I tried for hours to find an 
answer, humming songs and murmuring phrases which 
risk of sounding like common-places. I thought things 
over, but I reached only one conclusion. Only free- 
dom can work such miracles! 

Cornel Nistorescu 
Evenimentul Zilei (News of the Day) 
September 24, 2001 
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PARISH REGISTER 


BAPTISMS 


Assefa, Fekerte-Selasdie Sisay, daughter of Sisay Assefa & 
Asefash Ghebreyouhanes, Calgary, AB. St. Mary, Calgary, 
AB. Godparent: Genet Beyene. 

Baicu, Emanuela Otilia, daughter of loan & Sorina D. Baicu, 
Etobicoke, ON. St. George, Toronto, ON. Godparent: Simona 
Morar. 

Belu, Sebastian, son of Sorin & Mihaela S. Belu, Sterling 
Heights, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn Heights, MI. God- 
parents: George & Ioana Cioca. 

Bircia, Gabriela, daughter of Josim & Mirjana Bircia, Flush- 
ing, NY. Sts. Michael & Gabriel, Middle Village, NY. God- 
parents: Andrei & Mariana Balan. 

Bircia, Kevin, son of Josim & Mirjana Bircia, Flushing, NY. 
Sts. Michael & Gabriel, Middle Village, NY. Godparents: 
Andrei & Mariana Balan. 

Boesteanu, Anna Maria, daughter of Alexandru & Alina C. 
Boesteanu, Willow Grove, PA. Descent of Holy Spirit, Elkins 
Park, PA. Godparent: Maria Cristina Mosailov. 

Bogdan, Isabelle Denise, daughter of Vasile & Carmen Bogdan, 
Middle Village, NY. St. Dumitru, New York, NY. Godpar- 
ent: Dr. Smaranda Cocioba. 

Contiu, Adriana Ioana, daughter of Radu & Ileana P. Contiu, 
Strongsville, OH. St. Mary Cathedral, Cleveland, OH. God- 
parents: Adrian & Nicoleta Biliboaca. 

Cosarba, Dan Rares, son of Liviu & Manuela C. Cosarba, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: Adrian 
& Luminita Vasile. 

Culetu, Philip Charles George, son of Romeo & Luminita 
Culetu, Bronx, NY. St. Dumitru, New York, NY. Godpar- 
ents: George & Emilia Bichi. 

Dicu, Victor Andrei, son of Octavian & Ana Maria I. Dicu, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: Ovidiu 
Constantin, Aurel Mihailescu and Sorin Cismas. 

Dogaru, Kevin Andrei, son of Stefan & Simona D. Dogaru, 
Beaverton, OR. St. Mary, Portland, OR. Godparent: Mihai 
Teodosiu. 

Evenden, Stanica Melissa Marie, daughter of Vincent Hancock 
and Lorraine Evenden, Toronto, ON. St. George, Toronto, 
ON. Godparent: Lynn Andrereoff. 

Eyob, Jonas Yaphet, son of Tewodros Eyob & Azeb Telahun, 
Alexandria, VA. Holy Cross, Alexandria, VA. Godparents: 
Tesfaledt Manerene and Rahel Sebhatu. 

Hilcu, Alexander William, son of Cristian & Michelle S. Hilcu, 
Brooklyn, OH. St. Mary Cathedral, Cleveland, OH. Godpar- 
ent: Monica Pelton. 

Iancu, Megan Maria, daughter of Gheorghe & Elisabeta P. 
Iancu, Clinton Township, MI. Descent of Holy Spirit, War- 
ren, MI. Godparents: Florina Farca and Horatiu Horumba. 

Ivan, Anthony, son of Antonie & Alina Ivan, Livonia, MI. 
Descent of Holy Spirit, Warren, MI. Godparents: Cristi & 
Mihaela Moldovan. 

Kaiser, Kyle Constantin, son of David & Deanna M. Kaiser, 
Rocky River, OH. St. Mary Cathedral, Cleveland, OH. God- 
parents: John & Betty Mihaiu and Nick & Katie Mihaiu. 

Kardos, Christopher Nicholas, son of Attila & Camelia V. 
Kardos, Vaughan, ON. St. George, Toronto, ON. ORD 
ents: Titus & Mihaela Sangeap. 

Lezeu, Sara Nicholle, daughter of Ioan & Daniela T. ee 
Philadelphia, PA. Descent of Holy Spirit, Elkins Park, PA. 
Godparents: Dumitru & Nicoleta Rad. 


14 PRAY AND WORK FOR ORTHODOX UNITY IN NORTH AMERICA 


Marcovici, Alec Adrian, son of Paul & Silvia S. Marcovici, 
Woodbridge, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Adrian & Madalina Papacica. 

Moyer, Emma Leigh Hazel, daughter of Aaron & Cathryn N. 
Moyer, Regina, SK. St. George Cathedral, Regina, SK. God- 
parent: Brenda Krasiun. 

Munteanu, Julia Carole, daughter of Dan & Cristina B. 
Munteanu, Town of Mont-Royal, QC. St. George, Toronto, 
ON. Godparents: Calin & Oana Niculescu. 

Nastasa, Alexander Ethan, son of Catalin & Anca L. Nastasa, 
Dearborn, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. Godpar- 
ents: Florin & Sanda Cosma. 

Nemteanu, Thomas, son of Mircea & Carmen Nemteanu, Phoe- 
nix, AZ. St. John, Phoenix, AZ. Godparents: Alexandon & 
Doina Onut. 

Nye, Christian Glen, son of Glen & Marinica M. Nye, Clinton 
Township, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. Godpar- 
ents: Peter & Sofia Kisereu. 

Paftaluta, Thea, daughter of Marinel & Alina Paftaluta, Toronto, 
ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: Vasile & Elena 
Bobotan. 

Petre, Giulia Gabrielle, daughter of Mihai & Dana Petre, 
Vancouver, WA. St. Mary, Portland, OR. Godparents: Mihai 
& Carmen Gherasim. 

Pricop, Ronald, son of Viorel & Mihaela S. Pricop, Detroit, 
MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn Heights, MI. Godparents: 
Ioan & Monica Stoica. 

Radoescu, Gabriela Maria, daughter of Ramona Radoescu, 
North York, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Ionut & Adela Mirel. 

Rotelick, Brennan Vincent Thomas, son of Jason & Pamela 
Rotelick, Regina, SK. St. George Cathedral, Regina, SK. 
Godparents: Russell & Laurissa Temple and Joran Temple. 

Schepperley, Michael Casey, son of Donald & Kathleen C. 
Schepperley, Westland, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn 
Heights, MI. Godparents: George & Amy Cioca. 

Scutelnicu, Matthew Sebastian, son of Adrian & Florina I. 
Scutelnicu, Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godpar- 
ents: Bogdan & Dani Sfetcu. 

Sfecla, Paul Edward, son of Iulian & Laura Sfecla, Alexan- 
dria, VA. Holy Cross, Alexandria, VA. Godparents: Aurelian 
& Mihaela Teacu. 

Simion, Tyler, son of Florian & Sara P. Simion, Toronto, ON. 
St. George, Toronto, ON. Godparents: Cristian-Rafael Stefan 
& Elena Simion. 

Smith, Ian Nicholas Nelson, son of Neil & Peggy S. Smith, 
Regina, SK. St. George Cathedral, Regina, SK. Godparents: 
Jason Syhlonyk and Rachel Sanderson. 

Staicu, Andrei Mugurel, son of Cristi & Antoaneta T. Staicu, 
Eureka, MO. St. Thomas, St. Louis, MO. Godparents: Aurelian 
& Rodica Cojocaru. 

Stamatin, Eric Constantin, son of Rica & Cristina Stamatin- 
Dinicu, Sterling Heights, MI. Descent of Holy Spirit, War- 
ren, MI. Godparents: Gheorghe & Elaine Marinescu, Liliana 
Miron and Eugen Nitu. 

Stanica, Adrian Aaron Alexander, son of Adrian & Melissa 
M.E. Stanica, Etobicoke, ON. St. George, Toronto, ON. 
Godparent: Octavian Stanica. 

Tartareanu, Alexandru Dumitru, son of Mitica & Maria 
Tartareanu, Warren, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, 
MI. Godparents: Alexandru & Claudia Nistor. 

Throckmorton, Susan Marie, daughter of Roger & Rhea 
Throckmorton, Canton, OH. St. Sepci Canton, OH. God- 
parent: Liviu Bogdan. : 
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Valeanu, Cosmin Antonio, son of Nelu & Mihaela Valeanu, 
Maple Shade, NJ. Descent of Holy Spirit, Elkins Park, PA. 
Godparents: Claudiu & Gratiela Oharciuc. 

Veresan, Petru Dumitru, son of Dorel & Laura Veresan, Can- 
ton, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. Godparents: 
Ilia & Anca Petrovich. 


RECEIVED INTO THE CHURCH 


Popa Jr., Philip Charles, North Canton, OH. St. George, Can- 
ton, OH. Rev. Fr. George Treff. 

Spitiri, Edward, Calgary, AB. St. Mary, Calgary, AB. Rev. Fr. 
Michael Lupu. 


MARRIAGES 


Baumann, Rolf Jurgen and Lisa Ann Ulrich, St. Louis, MO. 
St. Thomas, St. Louis, MO. Godparents: Nickolas Betta and 
Dorothea Karakas. 

Brebeanu, Dorin and Ecaterina Aura Paunescu, Etobicoke, 
ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: Ioan & Claudia 
Zemianschi. 

Cindea, Ovidiu and Mihaela Dorina Covaci, Etobicoke, ON. 
St. George, Toronto, ON. Godparents: Emil & Rodica Popa 
and loan & Aurelia Munteanu. 

Girard, Jeremy Mark and Sarah Maria Pimentel, North 
Smithfield, RI. St. John, Woonsocket, RI. Godparent: Gisile 
Duval. 

Gross, Robert Dean and Camelia Rotariu, Hollister, CA. 
Holy Cross, San Jose, CA. Godparents: George & Maria 
Duicu. 

Iordache, Adrian Florin and Maria Dalia Borza, Toronto, 
ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: Darie & Alexandra 
Urbanky. 

Lupsasca, Claudiu Doru and Daniela Gal, Toronto, ON. St. 
George, Toronto, ON. Godparents: Cristinel & Sofia Alexa. 

Onul, Cosmin George and Susan Marie Throckmorton, Can- 
ton, OH. St. George, Canton, OH. Godparents: Liviu & 
Tunde Bogdan. | 

Popescu, Robert Val and Florina Stefanescu, Aurora, ON. St. 
George, Toronto, ON. Godparents: Mihail & Loredana 
Militaru. 

Raczewski, Kenneth Thomas and Silvia Salvari, Colchester, 
CT. Holy Transfiguration, Hartford, CT. Godparents: Matei 
& Julia Oprica. 

Riquelme, Carlos Antonio and Andrea Stanescu, Calgary, 
AB. St. Mary, Calgary, AB. Godparent: Anica Saxinger. 


FALLEN ASLEEP IN THE LORD 


Bachiu, Dorothy, 81. St. Mary, Calgary, AB. 
Bachiu, Helen, 74. St. Mary, Calgary, AB. 
Bagju, Nikola, 75. Sts. Michael & Gabriel, 
Middle Village, NY. 
Calimente, Lenora, 75. Descent of Holy Spirit, 
Assiniboia, SK. 
Dumitrescu, Gladiola Iuliana, 40. St. Mary, Calgary, AB. 
Dumitrescu, Mircea, 43. St. Mary, Calgary, AB. 
Ghitan, Helen, 90. St. Mary, Calgary, AB. 
Ionel, Sylvia May, 80. St. Mary, Calgary, AB. 
Jingoiu, Maria Georgeta, 85. Holy Cross, San Jose, CA. 
Lodoly, Victoria, 68. St. Thomas, St. Louis, MO. 
Lotz, Rose, 45. St. Mary, Calgary, AB. 
Molfetas, Photios, 84. St. George, Toronto, ON. 
Muntean, Cornelia, 79. Sts. Peter & Paul, 
Dearborn Heights, MI. 
Ross, John Jr., 84. Holy Resurrection, Warren, OH. 
Sandru, Charles (Chico), 77. St. Mary Cathedral, 
Cleveland, OH. 
Tancu, Ana, 83. St. Mary, Calgary, AB. 
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FINANCIALREPORT 
MS ST urat tag PR SS Ab A titrari 2 Sc sd 


EPISCOPATE SUPPORTERS 


Nicholas Cook, Bridgeport, CT... eneencenceee $200.00 
M/M John Stanitz, Wheaton, IL... $200.00 
George & Jean Dobrea, Lakewood, OH............... $100.00 
Audrey Huston, Michigan Center, M1 ..........0........ $100.00 
M/M John Omorean, Little Canada, MN............... $100.00 
George & Vivian Radu, Philadelphia. PA ............ $100.00 
George C. Cantor, Cleveland, OH ..........0..ccccceeee $50.00 
M/M James Ittu, Rocky River, OH... $50.00 
Rey. Fr. & Psa. Romey Rosco, 

I)eatboinsHei ghia MI ss. căi deasa copes $50.00 
M/M George Chirca, Ridgewood, NY... $30.00 
Caterina V. Fatsi, Fairfield, CT ....... men neeeeee $25.00 
George Fatsi, Fairfield, CT... nene eneeeaeeae $25.00 
Mary Marcu, Granville, OH ....... nene $25.00 
Van & Bia Michaels, Fairfield, CT... $25.00 
M/M Theodore Miclau III, San Francisco, CA ..... $25.00 
M/M Constantin Nicula, Livonia, MI ..................... $25.00 

GENERAL DONATIONS 
Sti: Mary Sti Paul AMNews aan eee aes $923.00 

(Episcopate Sunday) 

Robert A. Mitchell, Detroit, MI... nenea $100.00 

(In celebration of Chrismation) 

Bobby & Florence Westerfield, Warren, MI.......... $30.00 

Iuliana Campean, Grosse Pointe Park, M[.............. $20.00 

M/M Michael Kalugar, Beverly Hills, MI.............. $10.00 

Liliana Schester, Macomb Twp., MI... $10.00 

Irene Popovici, St. Clair Shores, MI... nenea $5.00 
MEMORIAM 

M/M William Popescul, Las Vegas, NV ............... $100.00 


(IMO Family members) 
ARCHBISHOP’S TRAVEL FUND 


St Dimitrie} Bridgeport, CT: fate $750.00 
ST. MARY CHAPEL 
Michael & Eugenia Babu, Fairfield, CT............... $100.00 
EPISCOPATE ASSESSMENTS (DUES) 
St. Mary Cathedral, Cleveland, OH................... $7,000.00 


(2002 Assessment) 
Sts. Constantine & Elena, Indianapolis, IN....... $1,460.00 
(2002 Assessment) 


Descent of the Holy Spirit, Assiniboia, SK. .......... $207.69 
MISSION FUND 

St. George Cathedral, Southfield, MI ................ $2,500.00 

John & Kathy Stanitz, Wheaton, IL... $100.00 


(IMO Constantin & Victoria Stanitz, Sr.) 


WILLIAM R STANITZ - A.R.O.Y 
SCHOLARSHIP FUND 


John & Kathy Stanitz, Wheaton, IL... $2,000.00 

Mary Stanil, Barrington, IL... $100.00 
(IMO Victoria Stanitz) 

John & Kathy Stanitz, Wheaton, IL... $50.00 


(IMO Rev. Fr. Nicholas Craciun-Kusevich) 


CAMP VATRA HEALTH & ADMINISTRATION 
BUILDING FUND 
Atty. Daniel C. Miclau, Fairview Park, OH.......... $100.00 
Lee Moldovan, Canton, OH... eneeneeneenaeeaenaee $100.00 
(IMO Cousin: Charles (Chico) Sandru) 
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4 SCRISOARE PASTORALĂ LA NAȘTEREA 
DOMNULUI Nostru lisus Hristos 2001 


“Dumnezeu este Domnul şi s-a arătat nouă. Bine este cuvântat Cel ce vine întru numele Domnului. 
Mărturisiți-vă Domnului si chemaţi numele cel sfânt al Lui.” 


Hristos se naște! Mariti-L! 


Iubitului nostru cler, cinului monahal si dreptcredinciosilor creştini ai 
Episcopiei noastre de Dumnezeu păzite, 


Har, Milă şi Pace de la Hristos Domnul Cel Întrupat, iar de la noi 
părintească dragoste si arhieresti binecuvântări! 


Vechiul Testament abundă de descoperiri ale lui Dumnezeu, ale planurilor şi voii Sale către 
omenire. Dar abia odată cu Întruparea Unicului Său Fiu, lisus Hristos, în Betleemul ludeii, se 
împlinește revelaţia lui Dumnezeu către omenire. “Pe Dumnezeu nimeni nu L-a văzut vreodată; 
Fiul cel Unul-Născut, Care este în sânul Tatălui, Acela L-a făcut cunoscut.” (loan 1:18). 

Pe când Sfântul Ioan Botezătorul predica în Betabara dincolo de Iordan (Ioan 1:28), preoții şi 
levitii trimişi de către farisei la dânsul, l-au întrebat cine este si de ce botează, pentru că şi ei îl 
căutau pe Mesia, pe Mântuitorul poporului evreu; iar loan, prin faptele sale, i-au făcut să se întrebe 
dacă nu cumva el este Mântuitorul. “Nu sunt eu Hristosul”, a mărturisit loan, adăugând, “Peste 
Care veți vedea Duhul coborându-se si rămânâd peste El, Acela este Cel ce botează cu Duh Sfânt. 
Si eu am văzut si am mărturisit că Acesta este Fiul lui Dumnezeu.” (loan 1:, 33-34). 

Prin aceste puţine cuvinte, Sfântul loan Botezătorul, ultimul dintre profeţii Vechiului Testament 
şi cel dintâi al Noului Testament, a îndemnat pe liderii religioşi la acţiune. Şi ei îl căutau pe 
Mântuitorul. Şi ei îl aşteptau pe Cel Unul Ales, Unsul lui Dumnezeu care în grecește s-a numit 
“Hristos”. Noi suntem miruiti, unşi la botez cu Sfântul Mir si devenim “creştini”. Dar fariseii, 
indivizi care credeau în viata veşnică şi erau scrupulosi în ţinerea Legii lui Moise, doreau o dovadă 
că Dumnezeu s-a descoperit pe Sine prin Acest Mesia, lisus Învățătorul, Vindecătorul, Făcătorul 
de minuni. “Acesta este Hristosul,” au afirmat unii, dar alţii ziceau “Va să vină Hristos din 
Galileea?” (loan 7:41). 

Tensiunea dintre ceea ce liderii religioşi au înţeles despre Mântuitorul si mărturia de sine actuală 
al lui lisus, a culminat în respingerea violentă a lui Hristos atunci când El a afirmat: “Adevărat, 
adevărat zic vouă: Eu sunt mai înainte de a fi fost Avraam. Deci au luat pietre ca să arunce asupra 
Lui.” (loan 8:58-59). In Muntele Horeb, Moise a rugat pe Dumnezeu să-şi descopere numele pentru 
ca el, Moise, să poată identifica în fata poporului evreu din Egipt, pe Cel care l-a trimis. (Iesire 
3:1) Răspunsul lui Dumnezeu a fost. “Eu sunt Cel ce sunt”. Aceste cuvinte, “Eu sunt” folosite acum 
de către lisus din Nazaret, născut în Betleemul Iudeii, despre Sine, îl identifică ca Dumnezeu. 
Aceste cuvinte se află înscrise pe oate icoanele Mântuitorului, inscripţionate în aureola Sa. În 
limba greacă, “O ON“, înseamnă “Cel ce există” sau “Cel ce este”, fiind o traducere a vechiului 
nume evreiesc pentru Dumnezeu “Iahve”. O altă interpretare este, “Eu sunttenta”, “Eu exist”, sau 
“Eu sunt”. sé (i | 

În imnografia Bisericii, aceste cântări de laudă aduse lui Dumnezeu exprimă credinţa noastră. 
Aceste imne repetă cuvinte din Sfânta Scriptură, împletind diferite fraze împreună în forme pe care 
le-am putea numi “mici simboluri de credinţă”. Ascultaţi cuvintele de mărire de la slujba Privegherii 
din Ajunul Crăciunului: “Slavd întru cei de sus lui Dumnezeu și pe pământ pace! Asteptarea 
popoarelor s-a sfârșit căci El a venit şi ne-a izbăvit pe noi din robia vrajmasului.”; “Astăzi cerul 
şi pământul S-au unit, pentru că Hristos s-a născut. Astăzi Dumnezeu s-a pogorât pe pământ şi 
omul s-a înălțat la cer. Astăzi Dumnezeu, ce nu poate fi văzut după fiinţă, se descoperă trup având 
pentru mântuirea noastră...” sau “Omul a fost creat după chipul şi asemănarea lui Dumnezeu, dar 
când lisus l-a văzut căzând prin neascultare, a aplecat cerurile şi s-a pogorât pe pământ, făcându- 
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şi sălaș în pântecel Fecioarei, fără a se lepăda de dumnezeirea Sa.” 

Făgăduinţa lui Dumnezeu de mântuire a neamului omenesc este afirmată și începe a se realiza 
prin nașterea lui lisus care este descoperirea lui Dumnezeu către noi si prin ascultarea Sa mântuitoare 
până la moartea pe cruce. “Jar cănd a venit plinirea vremii, Dumnezeu a trimis pe Fiul Său, născut 
din femeie, născut sub Lege, ca pe cei de sub Lege să-i răscumpere, ca să dobândim infierea. Si 
pentru că sunteţi fii, a trimis Dumnezeu pe Duhul Fiului Său în inimile noastre...” (Galateni 4:4- 
6). Sfântul Vasile cel Mare spune: “Cuvântul lui Dumnezeu a luat trup muritor pentru a nimici în 
el moartea, pentru ca omul creat după chipul Său, să fie înviat spiritual din moarte.” (Partea I: 
Cuvântul). 

Dumnezeu Tatăl nu a îngăduit moartea Unicului Său Fiu pentru mântuirea noastră ca o pedeapsă 
pentru El, ci Însuși Fiul “prin vrerea Sa S-a suit pe cruce pentru a ne elibera din robia dușmanului”. 
A fost o liberă alegere de a muri pe cruce, o alegere motivată de dragoste, pe care din punct de 
vedere strict omenesc, cu greu o putem înţelege în toată profunzimea ei şi a jertfei totale pentru 
alții. “Căci Dumnezeu aşa de mult a iubit lumea, încât pe Fiul Său Cel Unul-Născut L-a dat ca 
oricine crede în El să nu piară, ci să aibă viaţă veşnică.” (loan 3:16). 

Dumnezeu Creatorul își descoperă marea Sa iubire faţă de oameni prin aceea că deşi El nu poate 
fi văzut se lasă a fi “văzut în trup” prin Naşterea Sa. “Și Viaţa s-a arătat şi am văzut-o şi mărturisim 
și vă vestim Viaţa de veci, care era la Tatăl şi s-a arătat nouă Ce am văzut si am auzit, vă vestim 
gi vouă, ca $i voi să aveți împărtăşire cu noi. lar împărtăşirea noastră este cu Tatăl si cu Fiul Său, 
lisus Hristos.” (1 loan 1:2-3). 

Cum este considerat acest act al Naşterii Sale în timp si trup a fi dragoste? Dumnezeu este duh 
“de-a pururea fiind şi fiind pururea Acelaşi” citim în celebrarea Eharistiei; în timp ce omul este 
circumscris trupului, cărnii şi sufletului, şi este mereu schimbător. Acţiunea lui Dumnezeu de a lua 
trup asemenea nouă este actul ultim al desertarii de sine, care poate fi explicat doar prin prisma 
dragostei nesfârşite pentru omul pe care L-a creat după chipul şi asemănarea Sa. 

El s-a făcut ca noi, spune Sfântul Atanasie cel Mare, pentru ca noi să putem deveni mai mult 
decât ceea ce suntem. Pentru a fi ca El. (Dumnezeu S-a făcut om pentru ca omul să se poată face 
dumnezeu). Prin aceasta dragostea Sa se manifestă ca o invitaţie de fi părtaşi dumnezeirii Sale. 
“Dumnezeiasca Lui putere ne-a dăruit toate cele ce sunt spre viaţă si spre bună cucernicie, 
făcându-ne să cunoaştem pe Cel ce ne-a chemat prin slava Sa şi prin puterea Sa, prin care El ne- 
a hărăzit mari si preţioase făgăduinţe, ca prin ele să vă faceți părtași dumnezeiestii firi...” (II 
Petru 1:3-4). Nu din necesitate Dumnezeu ne împărtășește firea Sa dumnezeiască, ci din dragostea 
Sa nesfârşită faţă de creatura Sa; este o ofertă liberă, un dar, o invitaţie “din inimă”. 

Afirmația Sfântului Vasile cel Mare se bazează pe mai multe versete din Vechiul Testament 
printre care acestea din cartea Levitic: “Fifi sfinți, că Eu Domnul Dumnezeul vostru sunt sfânt 
(Levitic 19:2) şi din Psalmi: “Eu am zis: <««Dumnezei sunteți şi toți fii ai celui Preainalt»>.” 
(Psalmul 81:6). Faptul că suntem chemaţi la perfecțiune, la înălțimi spirituale ce pot fi atinse 
numai prin unire cu Mântuitorul, Hristos Pruncul a Cărui naştere o sărbătorim astăzi, este 
evidenţiat de cuvintele profeților, ale Psalmistului și de cuvintele Domnului nostru Iisus Hristos, 
care este Cuvântul lui Dumnezeu. 

Iubiti credincioși, 

Cu toate că ne aflăm temporar într-o stare de şoc şi plângere după tragicele întâmplări care au 
îndoliat tara noastră, lumina stelei care s-a arătat peste Betleem va face să dispară întunericul din 
sufletele noastre şi ne va ilumina cu eterna $i neînfrânta promisiune: “Dumnezeu este cu noi’, cu 
toţi fii săi, ai luminii şi ai zilei. | 

Să ne bucurăm de Naşterea Soarelui Dreptăţii, Iisus Hristos, Domnul, Dumnezeul şi Mântuitorul 
nostru, Care este chipul Tatălui şi Care după slăvita Sa Înâlţare la ceruri, în sânul Tatălui, ne-a 
trimis pe Sfântul Duh să ilumineze toată făptura. Să deschidem inimile şi sufletele noastre 

împreună cu gurile noastre în laude și mulţumiri aduse lui Dumnezeu, “pentru dragostea Sa cea de- 
a pururea.” 


Hristos se naște! Mariti-L! 


+ NATHANIEL 
Din milostivirea lui Dumnezeu, Arhiepiscop al Detroitului 
si al Episcopiei Ortodoxe Române din America 
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Nict REVOLUȚIE, NICI EVOLUTIE 
INDEFINITA, CI ACȚIUNE 


“Împărate ceresc, Mângâietorule, Duhul adevărului Care pretutindenea ești şi toate le plineşti; Vistieul 
bunătăţilor si Dătătorule de viață, vino si Te sălășluieşte întru noi şi ne curățește pe noi de toată 
întinăciunea si mântuieşte, Bunule, sufletele noastre.” 


Această rugăciune/imn al Bisericii se găsește în cadrul 
slujbei Vecerniei Rusaliilor. Între Sfintele Paști si Rusalii, 
această invocare nu este folosită. În ajunul Rusaliilor, la 
Vecernie, această rugăciune se cântă pe glasul al 6-lea. 
Rugăciunea reprezintă un imn maiestuos de bucurie $1 
biruinta, de încredere şi laudă adresat Sfântului Duh, 
Dătătorul de viaţă. Imnul acesta este rostit la începutul 
majorităţii slujbelor Bisericii. Este apelul fiecărui creștin 
ortodox către toţi creștinii ortodocşi. 

Acesta este unul dintre cazurile specifice care 
demonstrează că puterea cuvintelor este cel mai eficientă 
în limba în care au fost original scrise. Grecii spun 
despre Sfântul Duh că este “Zoric Xopnyo’c”. Aceasta 
însemnă că Sfântul Duh este “Dătător de viata”, dar în 
greceşte înseamnă şi faptul că Sfântul Duh este 
conducătorul, liderul dansului, Cel care imprimă ritmul, 
al cărui ritm ceilalți trebuie să-l accepte pentru a putea 
intra în dans, în dansul vieţii în care toate fiinţele omenești 
se mișcă. Faptul că Sfântul Duh este Dătătorul de viaţă, 
(în majoritatea traducerilor) nu subliniază însă și calitatea 
Sa de lider al dansului vieţii, precum şi rolul celor care 
Îl urmează. Sfântul Duh, ca lider al “Dansului Existentei” 
omenirii, ne invită să fim împreună cu EI sau să rămânem 
în afara dansului. Chiar dacă omul are o existență 
omenească, ca și creştin el trăieşte într-o nouă viaţă în 
Însuşi Hristos prin Taina Botezului, dincolo de aceea a 
purei existente omenești din această viata. . 

Trimis către noi de către Domnul, Dumnezeul si 
Mântuitorul nostru lisus Hristos, Sfântul Duh este prezent 
în noi prin pecetea Sfântului Mir, prin care simţurile 
noastre sunt consacrate lui Dumnezeu. Astfel, fiecare 
dintre noi devine o nouă făptură prin botez și de asemenea 
templu al Duhului Sfânt Care salasluieste în noi și prin 
aceasta între noi ca şi Trup al lui Hristos. “Hristos în 
mijlocul nostru! Este și va fi!” reprezintă salutul şi 
răspunsul la salutare între creștini. Am putea spune la 
fel de bine: “Sfântul Duh în mijlocul nostru! Este şi va 
fi!” Sfântul Apostol Pavel ne spune că este Duhul Sfânt 
din noi care “mărturiseşte împreună cu duhul nostru că 
suntem fii ai lui Dumnezeu” si ne îndeamnă să “strigăm: 
Avva! Părinte!” (Romani 8:15-16). În acest sens, prezența 
Sfântului Duh în vieţile noastre este prezenţa “Duhului 
adevărului, care pretutindenea este și pe toate le plineste.” 

După ce am făcut această prezentare, apare evident 
faptul că prezenţa şi lucrarea Sfântului Duh în Biserică 
este una de sinergie, de conlucrare, de chemare în a 
urma ritmul impus de Duhul Sfânt, o invitaţie de a-L 
urma în Dansul Existentei. Biserica nu este alcătuită 
numai din ierarhie, sau numai din clerici sau numai din 
laici, ci din “toți câţi în Hristos ne-am botezat”, fiecare 
având rolul si funcţia lui ca membri ai aceluiași Trup. 

Mirenii au început acum să răspundă acestei chemări 
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la dans într-un chip special, în sinergie cu Sfântul Duh. 
Aceasta ar trebui să fie un motiv de bucurie pentru 
întreaga Biserică. Miscati fiind de Sfântul Duh, laicii 
înţeleg că există Un Botez, O Credinţă, Un Domn și o 
Sfântă, Apostolească şi Sobornicească Biserică care este 
localizată în timp şi spaţiu. Această mărturie locală se 
face prin Viaţă Sacramentală şi Administraţie. 
Recunoaşterea multi-mutuală a autenticităţii canonice a 
tainelor fără deplină unitate administrativă nu reprezintă 
împlinirea Bisericii. Nu poate fi “deajuns pentru acest 
moment” să spui că există “Unitate Sacramentală” între 
diferitele jurisdicții. Nu este responsabil să afirmăm că 
“Nu este timpul, încă!”. Când va fi timpul şi care sunt 
condiţiile pentru împlinirea acestui deziderat? 
Responsabilitatea faţă de întreaga Biserică în America 
cere nu numai “încredere” ci şi acţiune! Şi întrucât nu 
este nici o acţiune, este nevoie de o explicaţie pentru ce 
nu este nici o acţiune. 

Nimeni în Biserica Ortodoxă din Statele Unite nu 
favorizează sau promovează o “revoluţie” în a căuta 
recunoaşterea Bisericii de aici ca autocefală. Noi nu 
trăim nici în timpurile, nici în mentalitatile popoarelor 
europene, care se aflau în lupta pentru recunoaștere 
națională şi identatate etnică, odată cu formarea noilor 
state provenite din Imperiile Otoman, Austro-Ungar, 
Francez şi Britanic. 

Americanii ştiu cine sunt, și nimeni nu le dispută 
graniţele, limba, istoria sau dreptul la auto-determinare. 
Compoziţia unică a acestei naţiuni nu implică în mod 
necesar un amalgam de identități etnice etichetate “Ameri- 
can”. Nimeni nu este pregătit si nici nu doreşte să ignore 
complet sau să respingă rădăcinile etnice ale cuiva. Ar 
trebui să trăim o existenţă bazată pe realitatea transfigurării 
locului și timpului în care trăim; Şi, aceasta însemnă că 
fizic, existenţial, cineva nu poate fi decât într-un singur 
loc, într-un anumit moment dat. Transfigurarea locului 
în care trăim se realizează prin lucrarea harului lui 
Dumnezeu în noi într-un loc specific și într-un timp 
determinat. 

Nici nu vorbim de un anumit tip de “independenţă” 
faţă de Bisericile Mame, pentru că Biserica este Una si 
nu poate fi împărțită în parti egale sau inegale separate 
total sau independente fata de întreg, după cum o naţiune 
isi solicită independenţa faţă de tara de origine. După 
cum toate “Bisericle Mame” alcătuiesc Biserica, tot astfel 
si Biserica din America trebuie să fie o parte separată a 
unui întreg. Mărturia Bisericii vorbeşte de la sine, si 
când această mărturie este autentică, într-un timp şi loc 
nou, atunci această mărturie trebuie recunoscută de către 
Biserica Sobornicească a tuturor Bisericilor Mame, ca o 
nouă entitate în timp şi spaţiu, așa după cum fiecare 
dintre ele au devenit autocefale într-un anumit timp și 
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spaţiu. O mărturie nouă a Bisericii într-un timp si spaţiu 
definit trebuie să crească odată cu trecerea timpului; 
altfel, evoluţia mărturiei nu va ajunge niciodată să fie 
una autentică. Biserica în Statele Unite s-a aflat în evoluţie 
mai bine de două sute de ani, chiar dacă mărturia ei se 
bazează pe mărturia veche de două mii de ani a întregii 
Biserici. Biserica din America şi-a înfipt rădăcinile tot 
mai adânc într-un loc nou și a dat rod noi sfinţi, unii 
canonizaţi, iar alții ştiuti numai de Dumnezeu. Unei 
evoluţii indefinite îi lipseşte împlinirea. Este un proces 
care continuă şi care nu este recunoscut ca fiind complet, 
tocmai pentru că este judecat ca fiind încă în evoluţie. 
Dar după ce criterii şi judecăţi sau după ale cui criterii 
şi judecăţi este considerată Biserica noastră ca fiind 
incomplet evoluată? Mirenii, clericii, ierarhii Bisericii 
din Statele Unite trebuie să aibă un răspuns la aceste 
întrebări. În virtutea cărei autorităţi şi cărei puteri este 
judecată Biserica noastră? Bineînţeles, vorbim de deciziile 


omenești și nu de cele divine. Noi nu chestionăm esenţa 
Bisericii, ci mărturia Ei “accidentală” în timp și spaţiu. 
Sfântul Duh este Dătătorul de Viaţă şi Viaţa este 
Acţiune. Sfântul Duh ne mişcă, nu spre revoluţie, nici 
spre rămânerea într-un stadiu embrionic infinit de 
devenire. Sfântul Duh este act si acţiune. Mişcarea laicilor 
de a ajuta în acest sens ca si o moașă la naşterea unei 
Biserici unite administrativ în Statele Unite ar trebui să 
fie admirată ca un dar din partea Duhului Sfânt. Cu cât 
mai bogată va fi această mișcare când la ea vor participa 
cu inimă deplină clericii și ierarhia în această horă 
măreaţă a celebrării și mărturiei înaintea lui Dumnezeu 
cu O singură inimă $i cu o singură gură. Duhul Adevărului 
care aduce la împlinire mărturia ortodoxă pretutindeni, 
va face acest lucru și în această naţiune cu şapte milioane 
de creştini ortodocși. Unitatea Administrativă nu este o 
soluţie, este o normă. % 
+NATHANIEL, Arhiepiscop al Detroitului 


SFÂNTA MUucENITA FILOFTEIA DE LA ARGEȘ 


În calendarul sfinteniei creştine, la 7 decembrie este 
pomenită Sfânta Muceniţă Filofteia, ale cărei moaște se 
găsesc de șapte veacuri la Curtea de Arges. După anumite 
ştiri privitoare la viaţa ei, aflăm că s-a născut pe la 
începutul veacului al XIII-lea în orașul Târnovo, care pe 
atunci era capitala “Imperiului româno-bulgar”, întemeiat 
şi condus o vreme de fraţii Petru si loan Asan, români 
de neam. I s-a dat din botez numele “Filofteia”, care în 
greceşte înseamnă “iubitoarea de Dumnezeu”, lucru pe 
care îl va dovedi cu fapta în cursul scurtei sale vieți 
pământești. Se spune că şi mama viitoarei sfinte era 
româncă de neam, din sudul Dunării şi o femeie foarte 
evlavioasă. De la ea a deprins prunca Filofteia dragostea 
de Dumnezeu şi de aproapele, faptele de milostenie, 
rugăciunile, postul şi alte virtuţi care trebuie să 
împodobească sufletul unui adevărat creștin. Fiind copilă 
încă, Dumnezeu a chemat la Sine pe vrednica sa mamă, 
rămânând astfel orfană. Cu încredere în Dumnezeu, a 
rămas în casa părintească respectând toate cele ce învățase 
de la mama ei, trăind mai mult pentru Hristos şi pentru 
cei aflaţi în suferinţă. 

Dar după o vreme, tatăl ei s-a recăsătorit, luându-și o 
femeie cu o viaţă cu totul diferită de cea a primei sale 
soţii. Era firesc atunci ca această femeie să n-o iubească 
pe Filofteia, obişnuită cu rugăciunea, cu postul şi cu 
mila faţă de aproapele. Drept aceea, s-a pornit cu multă 
ură împotriva acesteia, mai ales când se ducea la biserică 
sau când se ruga și făcea fapte de milostenie. În acelaşi 
timp, căuta să întărâte și pe tatăl blândei copile împotriva 
ei. Dar toate vorbele de ocară, bătăile și muncile la care 
o puneau tatăl si mai ales mama ei vitregă, n-au putut s- 
o abată de la virtuțile care îi împodobeau sufletul, mai 
ales la faptele milosteniei. În inima ei se întipăriseră 
cuvintele Mântuitorului: “Fericifi cei milostivi, că aceia 
se vor milui” (Matei 5, 7), dar mai ales cuvintele pe care 
le va spune EI la dreapta judecată: “Venifi, binecuvantatii 
Tatălui Meu şi mosteniti Impdrdtia cea pregătită vouă 
de la întemeierea lumii. Căci flămând am fost si Mi-ati 
dat să mănânc, însetat am fost şi Mi-aţi dat să beau, 
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străin am fost şi M-aţi primit, gol am fost si M-aţi 
îmbrăcat, bolnav am fost si M-aţi cercetat, în temniţă 
am fost şi ați venit la Mine” (Matei 25, 34-36). Între 
altele, de multe ori când ducea mâncare tatălui ei la 
câmp, o parte din ea o dădea unor oameni săraci. Într- 

Cont. pe pag. 20 
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Sfânta Muceniţă Filofteia ... 


Cont. de la pag. 19 

una din zile, pe când avea 12 ani, acesta a urmărit-o ca 
să vadă ce face cu mâncarea pe care trebuia să i-o 
aducă la câmp. Incredintandu-se că o dădea celor lipsiţi, 
s-a înfuriat atât de tare, încât a scos securea pe care o 
purta la brâu şi a aruncat-o asupra fetei. A rănit-o grav 
la un picior, încât după puţină vreme și-a dat sufletul 
în mâna Ziditorului a toată făptura. 

Nevrednicul tată, înspăimântat de uciderea propriei 
sale copile, a încercat să-i ridice trupul spre a-l 
înmormânta. Dar Dumnezeu a îngreuiat în asa fel 
cinstitul ei trup, încât nici tatăl ucigaş, nici alţi oameni 
n-au putut să-l ridice. Îngrozit, a alergat la arhiepiscopul 
cetăţii Târnovo, istorisindu-i toate cele întâmplate. 
Aceștia, împreună cu mai marii cetăţii, cu preoţi, călugări 
şi mulțime de credincioşi, s-au îndreptat spre locul în 
care se afla trupul neînsufleţit al tinerei Filofteia. Toţi 
s-au încredințat că erau în fata unei minuni dumnezeiesti. 
Ierarhii și preoții aflați acolo, au săvârșit slujba prohodirii 
ei, după care au încercat să-i ridice cinstitul trup, spre 
a-l duce în catedrala arhiepiscopală din Târnovo. Nici 
de data aceasta cinstitul ei trup n-a putut fi ridicat. Au 
înţeles că Filofteia putea fi socotită acum ca o adevărată 
mucenita a lui Hristos și că ea însăşi nu voia să fie 
dusă în cetatea Târnovo. Sinaxarul ei arată că sfintitii 
slujitori au început să spună numele unor orașe, biserici 
şi mânăstiri din dreapta și din stânga Dunării, spre a 
vedea dacă nu se uşurează trupul sfintei, la rostirea 
vreunuia din ele. Când s-a rostit numele orașului Curtea 
de Argeş, deodată trupul s-a ușurat şi a putut să fie 
ridicat. A fost înștiințat de îndată domnitorul român de 
la Argeş de dorinţa sfintei Filofteia, ca cinstitul ei trup 
să fie adus în tara sa. A fost întâmpinat la Dunăre de 
domnitor, ierarhi, preoţi, călugări şi credincioși, cu 
rugăciuni, cântări duhovniceşti, lumânări si tămâie. 
Sicriul cu trupul ei a fost dus apoi la Curtea de Arges. 

Adevărul este că moaştele ei au rămas la Târnovo şi 
au fost aduse în Ţara Românească numai după anul 
1393, când ţaratul bulgar de la Tarnovo a fost ocupat 
de turci. Se pare că de aici au fost duse pentru scurt 
timp la Vidin, probabil până în 1396. Pentru a nu fi 
profanate, au fost oferite domnitorului Mircea cel Bătrân 
(1385-1418), care le-a așezat în biserica Sfântul Nicolae 
(domnească) din Curtea de Arges, pe atunci catedrală 
mitropolitană, ctitoria domnitorilor Basarab I 
Întemeietorul şi Nicolae Alexandru, fiul său. 

Moaştele Sfintei au rămas acolo până în 1893, când 
- datorită stării de degradare în care a ajuns biserica - 
au fost mutate în bisericile Sfântul Gheorghe, apoi la 
Adormirea Maicii Domnului-Olari, din aceeaşi 
localitate. În timpul primului război mondial, când o 
bună parte din ţară era ocupată de trupe străine - au 
fost duse în paraclisul mânăstirii din București. După 
încheierea războiului au fost readuse la Curtea de Argeş, 
dar de data aceasta in măreaţa biserică ctitorită de 
Neagoe Vodă Basarab. Din 1949 au fost mutate în 
paraclisul din incinta acestei biserici, unde se găsesc și 
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azi. 

În felul acesta, Sfânta Filofteia a devenit o adevărată 
ocrotitoare a Ţării Românești. Moaştele ei sunt vener- 
ate atât de credincioşii din partea locului cât şi de alţi 
creştini, din alte zone ale ţării, care își îndreaptă paşii 
spre prima capitală a Ţării Românești. In mai multe 
rânduri s-au făcut procesiuni în ţară cu sfintele ei 
moaşte, mai ales în vreme de secetă. De la aducerea 
moastelor sale în ţară şi până azi, în numeroase biserici 
s-au zugrăvit fie chipul ei, fie scene din viata ei (ca în 
bisericile Dobroteasa și Sfântul Gheorghe din București, 
Sfânta Filofteia şi Sfânta Vineri din Ploiești, Adormirea 
Maicii Domnului din Mizil şi altele). Icoane cu chipul 
său împodobesc casele credincioșilor. Unii părinţi dau 
numele Filofteia fiicelor lor la botez, iar unele 
credincioase care iau îngerescul chip al călugăriei, de 
asemenea poartă acest nume. Pomenirea ei cu laudă se 
face în fiecare an în ziua de 7 decembrie. A fost aleasă 
aceasta zi ca dată de prăznuire, îndată după ziua Sfântului 
Nicolae, întrucât moaştele ei au stat secole în şir în 
biserica domnească din Curtea de Argeş, care are hramul 
Sfântului Nicolae, deci la 6 decembrie. “Viaţa” Sfintei 
Filofteia este trecută în Mineiul pe decembrie si în 
Vieţile de sfinţi pe această lună, tipărite la noi în ţară, 
iar însemnările de călătorie ale unor străini care au 
trecut prin Curtea de Argeş menţionează prezența 
moastelor ei în acest oraş, precum și cinstirea de care 
se bucurau din partea credincioșilor români. 

La 28 februarie 1950, Sfântul Sinod al Bisericii 
noastre a hotărât generalizarea cultului unor sfinți ale 
căror moaşte se găsesc în tara noastră, între care şi 
Sfânta Filofteia de la Argeş. Slujba specială închinată 
acestei generalizări a avut loc în octombrie 1955, la 
Curtea de Arges, în prezenţa patriarhului Justinian 
Marina şi a numeroși ierarhi români şi străini, invitaţi 
acolo, precum si a numeroși clerici $i credincioşi. 

Să cinstim şi noi prin cântări duhovnicești pe această 
sfântă ocrotitoare a Ţării Românești, zicând: ““Lăudăm 
nevoinfele tale, Filofteie fecioară, cinstim patimile, 
mărim îndelungă-răbdarea ta, fericim sfântul tău sfârșit, 
cântăm bărbăţia ta cea neînvinsă ce s-a arătat în 
trupul tău cel tinerel si crud; si privind toate ostenelile 
vieții tale care te-au preamărit pe pământ şi în cer, 
unde acum locuiesti, te rugăm fă pomenire si de noi 
cei ce alergăm la racla sfintelor tale moaşte, ca 
izbăvindu-ne de toată nevoia și împărăției cerurilor 
făcându-ne părtași, să te lăudăm pe tine, grăind unele 
ca acestea: 

Bucură-te, cea din ceruri dăruită românilor; 

Bucură-te, că acum locuiesti la înălțime; 

Bucură-te, că stai veşnic între cetele mărite; 

Bucură-te, că prin tine Domnul milă ne trimite; 

Bucură-te că-i ascultă rugile pentru tot omul; 

Bucură-te, că eşti nouă ajutor întru primejdii; 

Bucură-te, că pe tine te avem stâlp al nădejdii; 

Bucură-te, Filofteie, fecioară prealăudată/” 

(Din Acatistul Sfintei Filofteia, icosul 12). & 

Pr. Prof. Dr. Mircea Păcurariu, 
“Sfinți daco-români și români”, Iasi, 1994, pag. 168-171. 
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MAREA UNIRE ȘI BISERICA 


La 1 Decembrie a.c., românii de pretutindeni, din tara 
gi din afara granițelor geografice, sărbătoresc 83 de ani 
de la Marea Unire de la Alba Iulia, când, sub conducerea 
inteleapta a Regelui Ferdinand Întregitorul s-a realizat 
România Mare. Pentru noi, românii, anul 1918 a fost 
un an providential. La 27 Martie 1918 Basarabia - lacrima 
neamului românesc - revenea la Patria Mamă; la 
Noiembrie 1918 era rândul Bucovinei - cu obcinele si 
mânăstirile sale -, pentru ca la 1 Decembrie 1918, la 
Alba Iulia - devenită capitala de suflet a neamului 
românesc - să se realizeze unul din visele seculare ale 
naţiunii române, desăvârşirea statului național unitar, 
prin Unirea Transilvaniei, Banatului, Crişanei şi 
Maramureşului cu România. 

Pe fundalul succesiunii evenimentelor istorice din 
anul 1918 vom încerca, în cele ce urmează, să subliniem 
contribuţia Bisericii Româneşti, Ortodoxă şi Greco- 
Catolică, la Marea Unire. 

România intrase în primul Război mondial pentru 
“împlinirea dezideratului fundamental al desăvârşirii 
statutului național” - cum preciza C.C. Giurăscu. Dar 
unitatea politică era necesară si pentru cea culturală, 
cum afirmă un manifest al “Ligii pentru unitatea politică 
a tuturor românilor” - fosta “Ligă culturală,” având ca 
preşedinte pe vajnicul luptător pentru unire, Vasile 
Lucaciu, şi secretar pe istoricul Nicolae Iorga. 

În toamna anului 1918, Monarhia austro- -ungară se 
destramă ca stat, datorită crizei celor patru ani de război, 
înrăutăţirii situaţiei economice şi, mai ales, a ridicării 
naţiunilor din dubla monarhie, între care şi românii din 
Transilvania. 

La 12 Octombrie 1918, după manifestările de la Cluj, 
Brașov, Arad, Reşiţa şi Petroşani, Comitetul executiv al 
Partidului Naţional Român din Transilvania a formulat 
o declaraţie prin care proclamă dreptul inalienabil la 
viaţă liberă a românilor din dubla monarhie. Declaraţia 
a fost citită în Parlamentul de la Budapesta, la 18 
Octombrie al aceluiaşi an, de către deputatul Alexandru 
Vaida-Voievod (greco-catolic), ultima la care au participat 
delegaţii ardeleni. 

Între Octombrie-Noiembrie 1918 au luat ființă în 
Transilvania si Banat, Consiliile nationale românești, 
iar la 30 Octombrie 1918 s-a constituit la Arad, Consiliul 
National Român, ca “unic for care reprezintă voinţa 
poporului român.” Sub conducerea sa s-a intensificat 
lupta pentru reunificarea cu Tara. 

Slujitorii Bisericii Româneşti - Ortodoxe şi Greco- 
Catolice - episcopi, vicari, consilieri, profesori de teologie, 
protoierei şi preoţi de parohie s-au aflat în primele rânduri 
ale luptătorilor pentru unitate. De exemplu, la Sibiu s- 
au remarcat profesorii teologi Nicolae Bălan (viitor 
mitropolit) si Silviu Dragomir; la Caransebeș, episcopul 
Miron Cristea, protoiereul Andrei Ghidiu, teologul Petre 
Barbu sau secretarul eparhial Cornel Corneanu; la Oradea, 
vicarul Roman Ciorogariu şi secretarul Aurelian Magieru 
(viitorul episcop Andrei); la Lugoj, protoiereul Gheorghe 
Popovici - aceștia dintre ortodocși. Dintre greco-catolici 
remarcăm la Blaj pe vicarul Vasile Suciu, cu profesorii 
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Alexandru Borza si Alexandru Ciura. Pentru unitate 
naţională militau si periodicele vremii ca “Telegraful 
Român” de la Sibiu, “Biserica si Scoala” de la Arad, 
“Foaia diocezană” de la Caransebeş sau “Unirea” din 
Blaj. 

Ca exemplu al fraternității lerarhilor români din 
Transilvania - ortodocşi şi greco-catolici - care ar putea 
servi de pildă şi pentru situația de astăzi, menţionăm si 
faptul că, la 21 Noiembrie 1918, cei cinci Episcopi 
români, ortodocșii loan Papp al Aradului și Miron Cristea 
al Caransebeşului şi greco-catolicii Iulian Hossu al Gherlei 
(devenit apoi cardinal), Dimitrie Radu al Oradei și Valeriu 
Traian Frențiu al Lugojului, au semnat o “Declaraţie de 
adeziune” la C.N.R., prin care-l recunoșteau “ca singurul 
conducător politic al naţiunii române.” Actul a avut nu 
ecou pozitiv în rândul clerului și credincioșilor celor 
două Biserici surori. 

La 14 Noiembrie 1918, profesorul Nicolae Bălan si 
căpitanul Victor Precup erau trimişi de C.N.R. la Iași 
pentru a discuta cu conducătorii de atunci ai țării situaţia 
din Transilvania. La 15 Noiembrie 1918, la propunerea 
prof. Bălan, C.N.R. hotăra convocarea unei Mari Adunări 
Naţionale, cu deputaţii aleşi şi reprezentanţi ai tuturor 
organizaţiilor românești. 

Duminică, 1 Decembrie 1918, a avut loc la Alba 
Iulia, Adunarea Naţională care a decis unirea cu România. 
Erau prezenţi 1228 deputaţi $i delegaţi oficiali, alături 
de 100 de mii de români veniţi din toate părţile unde se 
vorbea românește, de la Maramureș la Dunărea bănăţeană, 
din Tara Bârsei până-n cea a Crișurilor. Între cei prezenţi 
se aflau - din partea Bisericii - cei cinci episcopi, patru 
vicari, 10 delegaţi ai concistoriilor ortodoxe şi ai 
capitlurilor greco-catolice, 129 protoierei, câte un 
reprezentant al fiecărui Institut teologic şi câte doi ai 
studenților teologi alături de numeroși preoţi şi învăţători 
ai şcolilor confesionale. 

S-a început prin slujbe urmate de Te Deum-uri în 
bisericile ortodoxă şi greco-catolică din Alba Iulia, dupa 
care delegaţii s-au reunit în sala Cercului Militar, sub 
preşedinţia lui Cicio-Pop. În biroul adunării au fost 
aleşi trei preşedinţi - George Pop din Băseşti, episcopul 
Dimitrie Radu al Oradei (greco-catolici) şi episcopul 
Ioan Papp (ortodox). 

Raportul principal a fost prezentat de Vasile Goldiș 
(ortodox) care a citit și proiectul rezoluţiei, devenit 
Hotarirea de unire a Transilvaniei cu România care 
începea astfel: “Adunarea națională a tuturor românilor 
din Transilvania, Banat si Tara Ungurească, adunați 
prin reprezentanți lor indreptatiti la Alba Iulia în ziua 
de 1 Decembrie 1918, decretează Unirea acestor români 
și a teritoriilor locuite de dânşii cu România. Adunarea 
națională proclamă îndeosebi dreptul inalienabil al 
naţiunii române la întreg Banatul, cuprins între râurile 
Mureş, Tisa şi Dunăre.” Alte puncte priveau “egală 
indreptatire şi deplină libertate autonomă confesională 
pentru toate. confesiunile din Stat; vot direct, egal şi 


secret; reforma cetate drepturi pentru muncitori; 
Cont. pe pag. 22 
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E, 


_vlarea Unire ... cont. de la pag. 21 


eliminarea războiului ca mijloc pentru rezolvarea 
raporturilor internaţionale; recunoștință eternă celor 
ce şi-au dat viața pentru libertate şi unitate națională” 
etc. Goldiş şi-a încheiat raportul cu cuvintele “legătura 
sfântă a celor 14 milioane de români ne îndreptățește 
azi să zicem Trăiască România Mare!”. 

Ultimul orator a fost luliu Maniu, greco-catolic, care 
a vorbit în numele Partidului Naţional Român din 
Transilvania - discurs prohibit peste patru decenii în 
România. lată un scurt fragment: “... Dacă privim înapoi 
la suferințele îndurate de neamul românesc, dacă ne 
amintim de sângele vărsat, nu ştiu cum să mulțumim lui 
Dumnezeu, că ne-a dat nouă, celor din generaţia de 
acum, să trăim aceste timpuri de înălţare ... Înainte de 
a lua hotăriîri trebuie să ne închinăm înaintea acelora 
care au ajutat ca lumina libertăţii neamurilor să străbată 
norii. Aceştia sunt vitejii din glorioasa armată română, 
conduși de marele căpitan, Regele Ferdinand (...) Unirea 
tuturor românilor într-un singur Regat şi într-un 
nedespartit stat este nu numai un ideal sfânt, ci si un 
drept inalienabil al nostru în baza ființei noastre naţionale 
unitare. Noi, fiii națiunii române de pretutindeni suntem 
de aceeaşi obârşie, de aceeaşi fire, cu o singură şi 
unitară limbă şi cultură şi suntem încălziți de aceleaşi 
sfinte tradiții si de aceleași aspirații mărețe (...) Noi, 
românii din Transilvania, Banat şi Ungaria suntem în 
drept si avem datoria să pretindem această Unire, pentru 
că aici a fost leagănul românismului (...) (St. Neagoe, 
Istoria Unirii Românilor, ed. Diogene, Bucuresti, 1993, 
p. 287-290). 

La ora 14, delegaţii au mers pe Câmpul lui Horia 
unde aşteptau cei peste o sută de mii de români. S-au 
rostit mai multe discursuri. Episcopul Miron Cristea al 
Caransebeşului a spus, între altele: “Nu ne putem gândi 
astăzi la altceva decât la aceea ce au hotărit şi au făcut 
frații din Basarabia si Bucovina, adică la Unirea cu 
scumpa noastră România, alipindu-i întreg pământul 
strămoşesc.” După care a poftit pe episcopul luliu Hossu 
al Gherlei să citească Hotărîrea Unirii, urmată de 
cuvintele: “Fericit am vestit hotdrirea judecății lui 
Dumnezeu prin reprezentanţii a toată suflarea 
românească; fericiţi voi, care afi pecetluit pe veci Unirea 
cu Tara Mamă. O viaţă întreagă veți mărturisi cu mândrie 
««Și eu am fost la Alba lulia.>> Trăiască România Mare, 
una şi în veci nedespărțită.” 

Entuziasmul mulțimii ajunsese la culme. Glasuri, 
vibrând de mândrie naţională, scandau “Suntem uniți cu 
Tara” sau “Trăiască România Mare.” Cei doi episcopi, 
Cristea şi Hossu se îmbrăţişau fericiţi, cu roua bucuriei 
în priviri, iar episcopul Cristea profetea: “Pe cum ne 
vedeți aici imbratisati frățeşte, asa să rămână imbrdtisati, 
pe veci, toți frații României” (idem, p. 292). 

Adunarea a ales Marele Sfat Naţional - 212 membri 
- în care au intrat cei cinci episcopi români, teologi, 
protoierei și preoți. La 2 Decembrie, Marele Sfat Naţional 
a ales Consiliul dirigent, iar la 14 Decembrie o delegaţie 
alcătuită din Vasile Goldiș, Alexandru Vaida Voievod 
şi episcopii Cristea şi Hossu au prezentant la Bucureşti 
Regelui Ferdinand actul Unirii Transilvaniei cu România. 
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Atestarea hotărîrii istorice de la 1 Decembrie 1918 a 
fost făcută prin decretul regal din 11 Decembrie 1918, 
investit cu putere de votul Parlamentului din 29 Ianuarie 
1919. 

La 8 Ianuarie 1919, Consiliul national săsesc din 
Medias a aprobat hotărîrea de la Alba Iulia, decizie 
asemănătoare luând şi şvabii din Banat, reuniți la 
Timişoara la 10 August 1919. O delegaţie a “Ligii 
bănăţene” a mers la Paris prezentând un memoriu asupra 
drepturilor noastre asupra acestui teritoriu. 

Unirea Transilvaniei cu Ţara a adus schimbări radicale 
şi în viaţa Bisericii, mai ales a celei ortodoxe. Temeiul 
constituţional pentru organizarea bisericească l-a constituit 
art. 22 din Constituţia din 1923: “Biserica Ortodoxă 
Română este şi rămâne neatârnată (independentă, nn) 
de orice ierarhie străină, păstrându-şi însă unitatea cu 
Biserica Ecumenică o Răsăritului în privința dogmelor.” 

Ierarhii din provinciile alipite au intrat, la 30 Decembrie 
1919, în compomenta Sfântului Sinod de la Bucureşti, 
conform rânduielilor canonului 34 apostolic. La 31 
Decembrie 1919, episcopul Miron Cristea devenea 
Mitropolitul Primat al României. Au fost reînfiinţate 
episcopiile Oradei (1920), Clujului şi Armatei (1921), 
Tomisului, Cetăţii Albe și Hotinului (1923). Mai mult, 
ardelenii au fost privilegiați în alegerile de episcopi. 
Alături de Miron Cristea, au devenit episcopi: Lazăr 
Duma la Argeș, Lucian Triteanu la Roman, Justinian 
Teculescu la Ismail, protopopul de Sălişte, loan Stoica, 
la Armata şi cel de Braşov, Vasile Saftu, la Râmnic. La 
Sibiu a devenit mitropolit prof. Nicolae Bălan, iar la 
Cluj episcop Nicolae Ivan. Catedra de Istoria românilor 
de la noua Universitate clujeană va fi ocupată de 
protoiereul de Sălişte, prof. loan Lupaș. 

Una din marile împliniri ale Unirii de la 1 Decembrie 
1918 a fost construirea catedralei ortodoxe din Alba 
Iulia, în numai un an și jumătate, având ca arhitect pe 
V.G. Ştefănescu şi pictor pe Costin Petrescu. Ea a fost 
sfinţită la 15 Octombrie 1922 de către Mitropolitul- 
Primat Miron Cristea, cu ocazia încoronării Regelui 
Ferdinand şi a Reginei Maria. 

La 4 Februarie 1925, Sfântul Sinod al Bisericii 
Ortodoxe Române aproba ridicarea Bisericii noastre la 
rang de Patriarhie, confirmată prin “Tomos”-ul 
Patriarhului Ecumenic, din 30 Iunie 1925. Înscăunarea 
primului Patriarh al României - Miron Cristea - a avut 
loc la București, la 1 Nov. 1925. 

Legea şi Statutul de organizare a Bisericii Ortodoxe 
Române, prevăzând participarea masivă a laicilor la 
viaţa Bisericii conform Statutului şagunian, consfințea 
astfel autocefalia Bisericii - obţinută în 1885, în urma 
independenţei de stat dobândită prin luptă în 1877 -. Ele 
prevedeau existenţa a cinci mitropolii - Ungro-Vlahia, 
Moldova şi Transilvania, plus a Mitropoliei Bucovinei, 
cu Arhiepiscopia Cernăuţilor și Episcopia Hotinului, şi 
a Mitropoliei Basarabiei, înfiinţată în 1927, cu 
Arhiepiscopia Chişinăului și Episcopia Cetăţii Albe -. 

În 1920, Guvernul român a intrat în tratative 
diplomatice cu Vaticanul, iar în 1921 s-a deschis Legația 
română pe lângă Vatican si Nunţiatura apostolică la 
Bucuresti. La 10 Mai 1927, la stăruința Regelui Ferdinand 
I (catolic) s-a semnat Concordatul cu Vaticanul. Ritul 
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latin avea o mitropolie la Bucuresti, cu 4 episcopii 
sufragane şi alta la Iaşi. Ritul greco- -catolic avea 
Mitropolia Blajului, cu 4 episcopii sufragane. În 1928 s- 
a emis o nouă Lege a Cultelor care a fost valabilă până 
în 1948, an în care Biserica greco-catolică a fost desființată 
prin lege. Restabilirea ei juridică s-a făcut după 
evenimentele din Decembrie 1989. 

Considerăm că până în anul 1918 a existat o frumoasă 
colaborare între Ierarhii, preoţii şi credincioşii celor 
două Biserici naţionale româneşti - ortodoxă şi greco- 
catolică. Ei au fost împreună în momentele de răscruce 
din viata poporului român: răscoala lui Horia, Cloşca si 
Crişan; Supplex-ul; Memoriile lui V. Moga si I. Lemeni; 
revoluţia din 1848; ASTRA; Memorandumul sau primul 
Război mondial (Pr. prof. M. Păcurariu). 

Anul acesta, la 1 Decembrie am sărbătorit 83 de ani 
de la Marea Unire când, prin revenirea la Patria Mamă 
a Transilvaniei, Banatului, Crişanei si Maramureşului, 
se desăvârşea procesul istoric al făuririi statului national 
unitar român. 

Consider, deci, că cea mai potrivită încheiere o 
constituie cuvintele Regelui Ferdinand I rostite la 
încoronare, la Alba lulia, la 15 Octombrie 1922: “Mă 
închim cu evlavie memoriei celor care, în toate vremurile 
şi pretutindeni, prin credinţa lor, prin munca şi prin 
jertfa lor au asigurat unitatea naţională si salut cu 
dragoste pe cei care au proclamat-o, într-un glas şi o 
simtire, de la Tisa până la Nistru şi până la Mare”. 
Ferdinand I - Regele tuturor românilor. 

Sis sibi terra levis! % 
Pr. Dr. Cezar Vasiliu 


IN MEMORIAM: 


P-sA STELA FRANGU 
1913-2001 


S-a stins din viata, dupa o lungă si grea suferinţă, 
cea care a fost P-sa Stela Frângu, în vârstă de 88 de 
ani. 

S-a născut în România, în Scortaru Vechi, Brăila, la 
data de 19 aprilie 1913. În anul 1932, a devenit 
învăţătoare, iar în anul 1939 s-a căsătorit cu tănărul 
teolog Traian Frângu, care după puţin timp de la 
hirotonia în preot a intrat în clerul militar. Împreună 
au avut 2 copii: Julia şi Dan. 

În anul 1979, au emigrat în S.U.A. la fiul lor, Dan, 
reunindu-se cu toată familia. 

Pr. Traian Frângu, sosit în Statele Unite, a fost 
îmbisericit ca preot pensionar la biserică Sf. Dumitru 
din Manhattan, până în Ian. 1994, când s-a stins din 
viaţă. 

Slujba de Priveghi (Sărăcustă) a avut loc, vineri 16 
Noiembrie, slujba fiind oficiată de Preoţii Traian 
Petrescu şi Casian Fetea, iar slujba de înmormântare 
a avut loc, sâmbăta 17 Noiembrie, la biserică “Sf. 
Maria,” slujbă oficiată de Pr. Casian Fetea. 

Bunul Dumnezeu să o ierte si să o odihnească în 
pace, iar familiei greu încercate, mângâiere sufletească! 
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AJUTAŢI O MISIUNE 


De unsprezece ani de când Departamentul de 
Misiuni a fost înfiinţat, noile parohii au primit 
lucruri uzate, sau nu au avut de la început ceea ce 
le-a trebuit. Datorită cerinţelor mari care apar în 
fiecare zi cu înfiinţarea de noi misiuni, vă rugăm 


să vă aduceţi darul dumneavoastră de Crăciun 
pentru unul sau mai multe articole din lista de mai 
jos. Aceste donaţii pot fi trimise pe adresa 
Episcopiei (Romanian Orthodox Episcopate, PO 
Box 309, Grass Lake MI 49240-0309, tel. (517) 
522-3656) cu menţiunea “Ajutati o misiune.” 
Un set de veşminte $120.00 
Un set de sfinte vase 

(cu potir de 250 ml) $200.00 
Un set de sfinte vase 

(cu potir de 500 ml) $300.00 
Cadelnita $ 30.00 
Evanghelia $ 50.00 
Cruce $ 30.00 
Trusă pentru botez $ 40.00 
Cununii de căsătorie $ 30.00 
Liturghier $ 10.00 
Molitfelnic $ 9.00 
Ceaslov $ 8.00 
Vecernier $ 9.00 
Utrenier $ 9.00 
Apostol $ 15.00 
Triod $ 20.00 
Penticostar $ 20.00 
Epitaf $130.00 
Costul total al acestui pachet este de $780, care 
include obiectele de mai sus si cheltuielile postale. 
(Daca pachetul contine setul de sfinte vase cu 
potir de 500 ml costul total va fi de $880). & 
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CÂNTAREA AMERICII 


De ce sunt americanii atât de solidari între ei? Nu 
seamănă unul cu celălalt nici dacă îi vopsesti! Vorbesc 
toate limbile pământului și alcătuiesc un amalgam ametitor 
de civilizaţii. Unele sunt aproape dispărute, altele 
incompatibile între ele, iar în materie de credinţe religioase, 
nici Dumnezeu nu le mai ţine socoteala. Şi, totuși, tragedia 
americană a făcut din trei sute de milioane de oameni o 
mână strânsă pe inimă. N-a sărit nimeni să acuze Casa 
Albă, Armata și serviciile secrete că reprezintă o adunătură 
de neispraviti. N-a fugit nimeni să-și scoată banii din 
bănci. Nu s-a înghesuit nimeni pe străzile vecine să caste 
gura. Americanii au dat fugă să doneze sânge şi s-au 
oferit ca voluntari. După primele momente de panică, au 
ridicat steagul pe ruinele fumegânde, punându-și tricouri, 
şepci şi cravate în culorile drapelului naţional. Au fixat 
steaguri pe clădiri şi pe autoturisme de ziceai că în fiecare 
loc şi în fiecare automobil trece un ministru sau 
președintele. Şi cu orice prilej au izbucnit în cântecul lor 
tradiţional: “God Bless America!”. 

Mut ca bolovanul, am urmărit concertul de binefacere, 
difuzat sâmbătă. O dată, de două ori, de trei ori, pe tot 
felul de canale de televiziune. Cu Clint Eastwood, Willy 
Nelson, Robert de Niro, Julia Roberts, Cassius Clay, 
Jack Nicholson, Bruce Springsteen, Silvester Stallone, 
James Wood şi câţi au mai fost şi pe care nici un film şi 
nici o casă de producţie nu i-a putut aduna vreodată la un 
loc. Spiritul americanilor, de solidaritate, i-a transformat 
într-un cor. Cor e puţin spus. Se auzea artileria grea a 
sufletului american. Ceea ce nu putea spune nici George 
W. Bush, nici Bill Clinton, nici Colin Powell fără riscul 
de a se împiedica în cuvinte şi sunete, se auzea măreț si 
inconfundabil în acest spectacol de binefacere. Nu știu 
cum Dumnezeu toată această cântare obsedantă a Americii 
nu suna nici dogit, nici naţionalist, nici ostentativ! Te 
făcea să mori de ciudă că nu ești în stare să-ţi cânţi si tu 
tara, fără a risca să fii socotit şovin, ridicol sau suspect 
de cine ştie ce interese meschine. Ore întregi am urmărit 
transmisia în direct şi reluarea reluării, ascultând povestea 
celui care a coborât o sută de etaje cu o femeie într-un 
scaun cu rotile, fără să ştie cine este, sau a hocheistului 
californian, cel care s-a bătut cu teroriștii şi a împiedicat 
avionul căzut în Pennsylvania să se pulverizeze într-o 
țintă, omorând alte sute sau mii de oameni. Cum Dumnezeu 
reușeau ei să se încline în fata unui semen? Pe nesimţite, 
cu fiecare cuvânt si notă muzicală, amintirea unora se 
coagula într-un mit modern al eroilor tragici. Şi cu fiecare 
apel telefonic se adunau milioane şi milioane de dolari 
într-o colectă menită a recompensa nu un om sau o familie, 
ci un spirit ce nu poate fi cumpărat cu nimic. 

Ce Dumnezeu poate să-i unească pe americani într-un 
asemenea “hal”? Pământul acela? Istoria lor galopantă? 
Puterea economică? Banul? Ore întregi am încercat să 
găsesc un răspuns, fredonând melodii si îngânând propoziţii 
ce riscă să sune-a locuri comune. Le-am intors pe toate 
feţele, dar n-am putut trece de o idee. Numai libertatea 
poate face asemenea minuni! 

Cornel Nistorescu 
Evenimentul Zilei 
24 Septembrie 2001 
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COLIND DE SFÂNTUL NICOLAE 


Bucură-te Nicolae Sfinte, 
Celor lipsiţi îndurat părinte. 
Indreptător de credinţă, 
Ajutor la neputinţă, 
Sfinte Nicolae, Sfinte Nicolae. 


Eşti lumina văduvelor, 
Apăratorul săracilor. 
Indură-te'ncununate, 
Cuvioase minunate, 

Sfinte Nicolae, Sfinte Nicolae. 


De a ta serbare să ne îndulcim 
Numele tău să îl preamărim. 
Tuturora ne ajută 
Scăpându-ne din osândă, 
Sfinte Nicolae, Sfinte Nicolae. 


Alexandru Tomescu 
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